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LETO 1976

je prestopno, ima 366 dni ali 52 tednov in 2 dni. Zacne
se v Cewrtek in konc¢a v petak. Letni viadar je Venera.

Cerkveno leto sc¢ zadne na prvo adventno nedeljo
30. novembra 1975, civilno leto pa na Novo leto 1. ja-
nuarja 1976,

LETNI CASI

Zacetek pomladi: 20, marca ob 12, uri 50 minut.
Sonce stapi v znamenje ovna (pomladansko enako-
nocje).

Zacetek poletja: 21, junija ob 7. uri 24 minut, Son-
ce stopi v znamenje raka na povratniku.

Zacetek jeseni: 22, septembra ob 22, uri 48 minut.
Sonce stopi v znamenje tehinice (jesensko enako-
nocje).

Zacetek zime: 21, decembra ob 18, uri 36 minut,
Sonce stopi na povratniku v znamenje kozoroga.

LUNINA ZNAMENJA
@ mlaj, nova luna i) Sd&ip, polna luna
» prvi krajec @ zadnji krajec

SONCNI IN LUNINI MRKI

V letu 1976 bosta dva sondna in an lunin mrk, od
katerih bosta pri nas vidna en sonéni in lunin mrk.

1. Obrocasti sonéni mrk bo 29, aprila od 8. ure 22
minut do 14, ure 25 minut, Viden bo od Atlantika pre-
ko Scverovzhodne Afnike, Sredozemskega morja, Tur-
¢ije, Kaspijskega morja in se bo konc¢al severno od
Himalaje. Delno bo viden tudi pri nas, v Severni in
Juzni Ameriki, na severnem in srednjem Atlantiku, v
Afriki severno od ckvatorja in po vsej Aziji, razen
Vzhodni.

2, Delni lunin mrk bo 13. maja 1976 od 18, ure 47



minut do 23, ure 2 minuti. Delno bo viden tudi pri
nas. Dobro bo viden v Avstraliji, skoro po vsej Aziji,
po vediem delu Evrope, Afrike, Antarktike kakor tudi
na Indijskem in juznem delu Atlantskega oceana, Ve-
likost mrka bo v primeri s premerom lune kakor
1:0,128.

3. Popolni sonéni mrk bo 23, cklobra 1976 od 3. ure
39 minut do 8. ure 48 minut. Pri nas ne bo viden. Vi-
den pa bo v Vzhodni Afriki od Viktorijinega jezera do
Jugovzhodne Avstralije. Potekal bo povecini nad moriji,
v glavnem nad Indijskim oceanom in juznim Pacili-
kom, severno od Nove Zelandije, nad vso Awstralijo,
po zahodnih otokih JuZnega morja ter nad Antarktiko.

PREMAKLIIVI PRAZNIKI

Premakljivi prazniki so tisti prazniki, ki sc¢ ravna-
jo po veliki no¢i, Po sklepu cerkvenega zbora v Niceji
lota 325 se velika no¢ vsako lato obhaja prvo nedeljo
po pomladanski luni. Ta je lahko v ¢asu od 22. marca
do 25. aprila.

V letu 1976 so premakljivi cerkveni prazniki slededi:
Pepelnica: 3. marca
Velika no¢: 18. aprila
Vnebohod: 27. maja
Binko&ti: 6. junija
Sv. Trojica: 13. junija
Sv. Resnje Tealo: 17, junija
Jezusovo Srce: 25, junija
Marijino Srce: 26. junija
Roznovenska nedelja: 3. oktobra
Misijonska nedelja: 24, oktobra
Zegnanska nedelja: 31, oktobra
Praznik Kpistusa Kralja: 21. novembra
1. adventna nedelja: 28. novembra
Praznik sv. Druzine: 26. decembra
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Novo leto - Marija Mati bozja

Bazilij Vel.; Gregor Nacijanski
Genovela, dev.: Anter, muc.
2. po bozi¢u - Angela Folinjska
Milena; Simeon, pusc.

Sv. Trije kralji

Rajmund, red.; Valentin, Skof
Severin, opat; Erhard, skol
Julijan, muc.; Hadrijan
Viljem, skof; Aldo, puscavnik
Jezusov krst - Pavlin Oglejski
Ernest; Tatjana, muc.

Hilarij; Veronika Milanska
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Feliks (Srecko); Odon

Pavel, pus¢.; Maver, opat
Marcel, papez; Berard in tov.
Anton (Zvonko), pusc.; Marijan
2. navadna - Marjeta Ogrska
Knut, kralj; Germanik, muc.
Fabijan in BoStjan, muc.

Neza (Janja), dev.; Epifanij
Vincenc (Vinko), diakon
Ildefonz, skof; Emerencijana
Franc¢iSek Saleski; Felicijan @
3. navadna - Spreob. ap. Pavla
Timotej; Tit, Skof; Robert
Angela Merici, dev.; Vitalijan
Tomaz Akvinski, cerkv. ud.
Valerij, Skof; Konstancij, mud.
Martina, dev.; Hijacinta, dev.
Janez Bosco, vzgojitelj @
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4. navadna - Brigita

Svecnica - Jezusovo darovanje
Blaz, mu¢.; Oskar, skof
Andrej Corsini, $kof; Gilbert
Agata, dev., muc.; Albuin
Doroteja, dev.; Teofil, muc.
Rihard, kralj; Teodor, muc.
5. navadna - Hieronim
Apolonija, muc.

Sholastika, dev.; Viljem, pusc.
Lurska Mati bozja

Evlalija, dev.; Benedikt, opat
Katarina Ricci; Gregor IL
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Valentin (Zdravko), mudc.

6. navadna - Georgija o)
Julijana, mu¢.; Onezim, Skof
Sedem ustanoviteljev servitov
Simeon, $kof; Flavijan

Konrad, spozn.; Julijan

Silvan, mu¢.; Elevterij

Irena; Peter Damijan

7. navadna - Marjeta Korton. ¢
Polikarp; Dositej

(Matija, ap.); Lucij, muc,

Feliks, papez; Viktorin

Matilda; Aleksander

Gabrijel Zal. Matere bozje
Roman, opat; Antonija

8. navadna - Prestopni dan




(3]

oo =1 o0 n = W

10

Cx b = ™

Albin, skof: Antonina, dev.
Henrik (Hinko) - Pust

Pepelnica - Kunigunda, kr.

Kazimir, mu¢.; Hadrijan

Teolil: Janez, Jozel od Kriza

Miroslav:

Koleta (Nika), dev.

®

1. postna - Perpetua in Felicita

Janez od

Boga, red. ustanov.

Fran¢iska Rimska, spokor.

Makarij, skof; 40 mucencev

Sofronij;

Bernard, spozn.; Gregor Veliki

Kvatre -

Konstantin, spozn.

Kristina, muc.

b
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2. postna - Matilda

Klement M. Dvorak, spozn.
Hilarij in Tacijan, muc. )
Patrik, Skof; Jedrt (Jerica)

Ciril Jeruzalemski, cerkv. uc.
Jozel, Jezusov rednik

Klavdija in tov., muc.

3. postna - Nikolaj iz Fliie

Lea, spok.; Katarina Genovska @
Turibij iz Mongroveja, skof
Dionizij, muc.; Aleksander
Gospodovo oznanjenje - Dizma
Evgenija, muc.; Teodor, skof
Rupert Salzburski, skof

4. postna - Bojan

Bertold, redovnik

Kvirin, mucenec @

Modest Gosposvetski, skof
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Hugo, Skof; Venancij, skol

Francisek Pavelski, red. ustan.
Rihard; Agapa (Ljuba), muc.
5. postna - tiha; Izidor
Vincenc Ferrer: Irena, muc.

Irenej Sirmijski, Skof

Janez de la Salle, spozn. »

Valter, Skof; Dionizij

Marija Kleopova

Apolonij in tov., mué.; Ezekijel
Cvetna - oljénica; Stanislav, skol
Lazar, trz. skol; Zenon, Skof

Martin I., papez; Hermenegild
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Valerijan, mué.; Lidvina, dev.
Veliki ¢etrtek - Helena

Veliki petek - Bernardka Lurska
Velika sobota - Rudolf, mug.
Velika no¢ - Kristusovo vstajenje
Velikono¢ni ponedeljek

Teo; Hilda, dev.

Anzelm, $kof; Konrad, red. @
Leonid; Soter in Gaj, muc.

Jurij, mu¢; Vojteh (Vojko)

Fidel Sigm., muc.; Melit, kol

2. velikonoéna - bela; Marko, ev.
Mati dobrega svéta

Hozana Kotorska, dev.

Vital (Zivko); Peter Chanel
Katarina Sienska, cerkv. u¢. @

Pij V., papez; Jozel Cottolengo
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Jozef delavec - Praznik dela

3. velikono¢na - Boris

Filip in Jakob ml., ap.

Florijan (Cvetko), muc.

Gotard, skof; Pelegrin, muc.
Marija Srednica; Dominik Savio
Gizela (Zeljka); Domicijan, Sk.
Deziderij (Zeljko); Bonifacij, p.
4. velikono¢na - Gregor N.
Antonin, $kof; Gordijan, muc.
Sigismund (Ziga), kralj
Pankracij; Nerej in Ahilej, muc.

Servacij; Peter Regalati (

b
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Matija, ap.; Bonifacij

Izidor, kmet; Zotija (Sonja)

5. velikono¢na - Janez Nepomuk
Jost, opat; Paskal Bajlonski
Janez 1.; Erik

Peter Celestin, papez

Bernardin Sienski, red. @
Valens, $kof: Krispin, red.
Renata, spok.; Julija, dev.

6. velikono¢na - Leon Rostovski
Marija Pomocnica kristjanov
Beda Castitljivi

Filip Neri, duhovnik

Vnebohod Gospodov

German Pariski, skof

Maksim Emonski, muc. &
7. velikono¢na - Ferdinand
Obiskovanje Device Marije
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Justin, mucenec

Marcelin - Drzavni praznik

Karel Lwanga, mu¢.; Klotilda
Kvirin, $kof: Franc¢isek Caracciolo
Bonifacij, mu¢.; Valerija »
Binkosti - Prihod Sv. Duha
Robert; Vilibald

Medard, skof; Viljem, Skof
Efrem Sirski; Primoz in Felicijan
Bogumil, §kof; Henrik

Barnaba, ap.; Pavla

Kvatre - Adelajda %)

Sv. Trojica - Anton Padovanski
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Elizej, prerok; Rufin

Vid in Modest, muc.

Gvido Kortonski; Beno, skof

Sv. Resnje Telo in Kri

Amand (Ljubo); Marcelijan, muc.
Romuald; Gervazij in Protazij @
12. navadna - Silverij

Alojzij Gonzaga (Vekoslav)
Tomaz More, muc.

Agripina, dev.; Jozelf Cafasso
Rojstvo Janeza Krstnika
Jezusovo Srce - Eleonora, kraljica
Marijino Srce - Vigilij, Skof

13. navadna - Hema Krska ®
Irenej, Marcela, muc.

Peter in Pavel, apostola

Prvi rimski mucenci
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Teobald, pusc.; Estera

Oton, Skol: Vital (Zivko)
Tomaz (Tomislav), apostol
14. navadna - Urh (Ulrih)

Ciril in Metod, slov. apostola
Marija Goretti, muc.

[zaija, prerok; Vilibald
Evgen, papez; Kilijan, mud.
Veronika Emiliani; Brikcij
Amalija (Ljuba); Rufina

15. navadna - Benedikt, opat
Mohor in Fortunat

Henrik: Anaklet

9



14 S Kamil de Lellis; Bogdan

15 € Bonaventura, c. ué.; Vladimir
16 P Karmelska Mati bozja

17 S Ales, spok.; Vesna, dev.

18 N 16. navadna - Jakob, apostol

19 P Aurea (Zlatka), dev.

20 T Marjeta; Elija, prerok @
21 S Danijel, prerok; Lovrenc

22 C Marija Magdalena (Majda)

23 P Brigita Svedska; Apolinarij

24 S Kristina, devica

25 N 17. navadna - Jakob, apostol

26 P Joahim in Ana

27 T Gorazd; Klemen Ohridski

28 S Viktor (Zmago); Nazarij in C. @
29 € Marta iz Betanije

30 P Peter Krizol.; Abdon in Senen
31 S Ignacij Lojolski; Jelka, mu¢.

19
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18, navadna - Alfonz Liguori

Evzebij; Porcijunkula

Lidija; Nikodem

Janez M. Vianney b
Marija Snezna; Ozbalt

Jezusova spremenitev

Kajetan, duhovnik; Sikst 1I.

19. navadna - Dominik

Peter Faber: Roman, mud.
Lovrenc, mucenec

Klara (Jasna), dev.

Hilarija, dev.; Makarij )

Poncijan, papez; Hipolit, muc.
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Maksimilijan Kolbe, muc.
Vnebovzetje Device Marije
Rok, spok.; Stefan Ogrski
Hijacint; Liberat

Helena (Alenka), cesarica
Janez Eudes; Boleslav
Bernard, c. u¢.; Samuel (Samo)
Pij X., papez

21. navadna - Marija Kraljica
Roza iz Lime, dev.

Jernej, apostol

Jozef Kalasanc; Ludvik, kralj
Rufin, skof; Zefirin

Monika; Cezarij, Skof
Avgustin, cerkveni uc.

@

22, navadna - Mué. Janeza Krst.

Feliks (Srecko): Gavdencij
Rajmund (Rajko)
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Egidij (Tilh), opat
C  Janez Burte in Triquerie, mué¢. »
P Gregor Veliki, papez
S Rozalija, dev.; Mojzes, prerok
N 23, navadna - angelska
P Petronij, skol; Makarij in tov.
T Regina; Marko Krizevéan
S Rojstvo Device Marije
( Peter Klaver; Gorgonij
P Otokar; Nikolaj Tolentinski )
S  Ema, dev.; Milan
N 24, navadna - Marijino ime
P Janez Zlatousti; Mavrilij
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Povisanje sv. Kriza

Zalostna Mati bozja

Kornelij; Ciprijan; Ljudmila
Robert Bellarmino; Lambert @
Kvatre - Irena, muc.

25. navadna - Januarij, $kof
Evstahij, mu¢.; Suzana

Matej, apostol in evangelist
Mavricij, muc.; Tomislav

Lin, papez

Marija rediteljica jetnikov
Avrelija (Zlatka), devica ®
26. navadna - Kozma in Damijan
Vincenc Pavelski

Venceslav, mucenec

Mihael, Gabrijel, Rafael, nadangeli

Hieronim, cerkv. uc.

23
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Terezija Deteta Jezusa

Angeli varuhi; Teofil

27. navadna - roznovenska
Francisek Asiski, spozn.
Placid, mucenec

Bruno, opat; Renato
Roznovenska Mati bozja
Pelagija, spok.; Marcel, muc,
Dionizij, $kof; Janez Leonardi
28. navadna - Fran¢isek Borgia
Emilijan (Milko), skof
Maksimilijan; Serafin, sp.

Edvard, kralj; Koloman, muc.

24
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Kalist 1., Gavdencij (Veselko)

Terezija Avilska, c. u¢. (Zinka)
Hedvika (Jadviga); Marjeta Al

29. navadna - Ignacij Antioh.
Luka, evangelist

Pavel od Kriza

Vendelin; Janez Kentski
Ur$ula, muc.; Hilarion, opat
Marija Saloma; Donat

Janez Kapistran; Severin

30. navadna - misijonska
Krizant in Darija

Evarist, papez; Lucijan
Frumencij, $kof; Sabina
Simon in Juda Tadej, ap.
Narcis, $kof; Ermelinda, dev.
Alfonz Rodriguez, duhovnik
31. navadna - Zegnanska




(%]

o o

o ~1 O

4\
Y

ER.

Vsi sveti

Spomin vernih dus

Just, trzaski zavetnik

Karel (Drago) - Drzavni praznik
Zaharija in Elizabeta
Lenart (Narte), opat

32. navadna - zahvalna
Bogomir, skof; Ernest, opat
Teodor (Bozidar)

Leon Veliki, papez

Martin (Davorin), Skof
Martin 1., papez

Stanislav Kostka, spozn.
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33. navadna - Nikolaj Taveli¢
Leopold, spozn.; Albert Veliki
Gertruda (Jerica); Otmar, opat
Elizabeta Ogrska

Posv. bazilik Petra in Pavla
Narsej, skof; Poncijan
Edmund, kralj; Feliks Valois
Kristus Kralj

Cecilija, dev. in mud,

Klemen 1., papez

Krizogon; Flora, dev.
Katarina Aleksandrijska
Leonard Portomavriski

Virgil, skof; Valerijan

1. adventna - Gregor, papez
Blaz in Demetrij, muc.

Andrej, apostol; Justina, mud.

»
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Bozena, spokor.; Eligij, $kof
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Bibijana, dev.; Blanka
Francisek Ksaverij

Janez Damascan: Barbara
2. adventna - Saba, opat
Nikolaj (Miklavz), skof
Ambroz, skof, c. uc.
Brezmadezno spocetje M.D.
Abel, ocak; Valerij

Loretska Mati bozja
Damaz, papez; Danijel

3. adventna - Ivana Santalska

Lucija, dev., mu¢.; Otilija

28
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Spiridion (DuSan)

Kristina, dev. d
Albina, dev.; Evzebij, Skof
Lazar iz Betanije

Kvatre - Gracijan, $kof

4. adventna - Urban, papez
Evgenij in Makarij, muc.

Peter Kanizij, ¢. uc.

Demetrij (Mitja), muc, ®
Janez Kancij; Viktorija, dev.
Sveti vecer - Adam in Eva
Bozi¢ - Rojstvo Gospodovo

Sv. Druzina - Stefan, prvi mud.
Janez, apostol in evangelist
Nedolzni otrocici

Tomaz Becket; David, kralj )
Evgen, skof; Liberij

Silvester 1., papez; Melanija

29
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PAVEL VI.
rimski skof

GIOVANNI BATTISTA MONTINI

Rojen
Duhovnik
Nadskol
Kardinal
Papez

26, seplembra 1897
29, maja 1920
12, decembra 1954
15, decembra 1958
21, junija 1963



Nasim dragim Benecanom

Beneski duhouniki vam sréno obarnejo
besedo z gorecim parjatelskim pozdravom:
»Bog vas Zivi, in sreéno, veselo novo leto
1976«.

Ta pozdrav naj gre iz Stare Gore do Vi-
Sarij, vsem bratom in sestram, ki Zivijo v
gorah in dolinah nase male zemlje — Be-
necije; naj gre ez naso deZelico, ¢éez nase
italjanske meje h nasim emigrantom v Bel-
gijo, v Svico, v Francijo, v Kanado, v Go-
renjo in Dolenjo Ameriko, kjer se kriZa nas
beneski rod.

Mi duhouniki na vse nase ljudi klicemo
boZji Zegan, boZjo pomoé in boZjo sreco.
Nas duhovni opomin Zeli vam predstaviti
tri reci: ljubezen do nasega jezika, ljube-
zen do benesSkega doma in vezo, tesno vezo
z Bogom.

Dragi bratje in sestre, ljubimo nas bene-
Ski jezik; ta nas slovenski jezik se glasi v
nasi de?elici ¥e an tauZint in tristo let; v
tem jeziku so se jokali in veselili, peli in
vriskali na%i beneski roditelji; v tem jeziku
je bila recena prva nasa beseda, in bo tudi
zadnja, ko bomo zapustili ta svet.

31



Deb naSe gore, nase doline, nase vasi in
hise mogle govoriti, bi nam povedale lepo-
to, harmonijo, pesem naSega slovenskega
jezika, ki v stoletjih je odmevu na tem be-
neskem kraju.

Nas jezik je star ¢ez vse druge; na svoji
poti se je srec¢u s Celskim, Avarskim, Lon-
gobardskim, Latinskim; vsi ti so umarli, on
Zivi in bo Se Zivel. Zivi ¢e glih v zadnjem
stoletju je imel Stevilne nasprotnike, napa-
de od hudih nekulturnih ljudi in placanih
JudeZev, ki so ga hoteli nasilno uniciti.

Ljubimo svoj beneski dom. Benelija je
hisa beneskih Slovencev. V lepih masnih
bukvah naSega imenitnega profesorja Trin-
ka se berejo te besede: »Ljudstvo moje, lju-
bi svojo zemljo.« Nasa Benecija je majha-
na, revna, pa lepa in mila, z gorami, doli-
nami, vodami, v zimi kakor poroéna neve-
sta v belo oble¢ena, spomladi ko nesmartno
upanje v zeleno odeta.

Ljubimo svoj beneski kraj; ne prodajte
vase hise, ¢e glih je stara, &e glih je revna,
Ce glih je prazna: ohranite in varujte zem-
lio, ki vas je rodila.

Z ljubeznijo svojega jezika in svojega
doma, ohranite tudi dar vere. Vera, kri-
stjanska vera je ohranila identiteto nasega
beneskega slovenskega roda. Ohranila ga
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moralno cez vsa duga stoletja. DruZina je
ostala zdrava tudi fizicno, ker je Zivela po
naravnih boZjih poteh. Branila je na$ rod
od slepega obupa tudi v teikih, strasnih le-
tih. Bog je delil tolazbe, moc¢i nasim rodi-
teljem, da so se ohranili leti na beneski
zemlji Ze toliko in toliko dasa; in Bog bo
dal 3e moci nasemu ljudstvu, da ostane v
svoji identiteti ¢e ravno je raztroSeno po
celim svetu.

VAST DUHOUNIKI

A R.

Daite nam slovenskih dubovnikoy !

U sedmih Nadiskih kamunih raste Ste-
vilo nasih slovenskih Studentov na visjih
srednjih Solah (medie superiori). Zdaj jih
ze Studira 204 u Cedadu, a 63 u drugih fur-
lanskih mestih. 1z drugih kamunov Beneske
Slovenije je pa tudi nad sto nasih slovenskih
Studentov.

Nas pri Trinkovem koledarju pa skrbi,
kaj bo, ¢e se jih tako malo prijavi u semi-
narje za teologe, za bodoc¢e duhovnike. U
Trinkovem koledarju za leto 1972 smo na-
steli 52 slovenskih beneskih duhovnev, ki so
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doma iz Beneske Slovenije. Od teh jih je
samo 11 na slovenskih zupnijah Beneske
Slovenije. Slovenskih duhovnij je pa v Be-
neski Sloveniji okoli 60. Samo ena petina
nasih slovenskih domacih duhovnikov pri-
diga in moli z nasim slovenskim vernim be-
necanskim ljudstvom,

Matere an ocetje po Beneski Sloveniji,
dajte nam semeniscnikov in teologov, da
bi darovali svete mase na nasih oltarjih za
use nade zive an rajnke beneske Slovence
doma an u emigraciji!

Msgr, Ivan Trinko v zrelih letih
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KAMENIEA 1373

Poiché oggi celebriamo il ricordo dei nostri Avi
che un giorno lontano si stabilirono tra queste vallate
e vi abitarono per piit di 1.200 anni, credo opportuno
che anche il mio dire sia falto con lo stesso linguag-
gio usato da lero e che ebbe ben poche variazioni nel
decorso dei secoli, come risulta dai pin antichi docu-
menti rinventti.

I graditi ospiti che non comprendono la nosira
lingua, hanno a disposizione la versione in italiano
ciclostilata.

PO NASEM

Kjer donas je spomin nasih Starih, ka-
teri so ze zdauno parsli u tele doline in u
njih zivjeli vi¢ ku 1.200 liet, naj bo tudi to
moje govorjenje s tistimi besiedami katere
so oni nucali in ki so ostale skor nespreme-
njene u vseh telih stuoletih, kakor je videti
iz najstarcjsih pismi ki se je odkrilo.

Tle torej so parshi in tle se ustanovili,
potem ko so jo pardobili z orozjem (z ar-
mo), svojo domovino. So bli kurazni sudati
i skarbni varuhi svoje frajnosti.
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U cieli Europi se ne vdobi enake auto-
nomije, ne po manieri, ne po duhuosti. Vsi
nasi ljudje bi muorali tuo poznati an biti
ponosni kakor je ponosan vsak ud starin-
ske in slaune rodovine.

Skoda de parblizno od 150 liet od tod,
in tudi do donasnjih dni, nekateri so tieli
na vsako maniero, izbrisati iz glave nasih
ljudi, vsak spomin pretekle velikuosti. So
zazgali in zmetali vse kar je blo od nas na-
pisano, so arsklali imenitne kamanove lastre,
oku katerih so sedieli u konseju ali u sod-
bah nasi Sindaki ali Zupani in so zanicevali
nase navade in na$ jezik, so spejali ciesto
po prestoru kier je bil na$ Parlament ali
Arengo. Tuo bi nas muoralo se Cutiti poni-
zane in jezne ku de bi kajSan vargu po
luhtu grobis¢e svoje matere!

Za lepuo zastopiti pomien donaSnjega
praznovanja, mislim de je potrichno na
kratko predluosti zgodovino (storio) Nadi-
$kih dolin.

So bli hlih pasali mimo Huni in Goti u
VI. stuoletiu, so parsli Longobardi. Tencas
laska deZela je bila u takim slavim stanu,
de, so pravli, za sedan liet se nje ¢ulo ni-
kiedar pieti petelina.

Longobardi so se ustanovili na raunini
in Cedad je ratu njih parvi Dukato.
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So jim sledili Slovenji.

Od VI. st. do 720, med Longobardi in
Slovenji so ble zmieran voiske za se par-
dobiti zemljo.

Slovenji so bli parsli not do Kaorle in,
lieta 611, kupe z Obri, so zauzeli Cedad.

Na zadnjo, lieta 720, z uisko pri Lava-
rianu, pod Uidnam, je ratu mier med njimi:
Longobardi so se ustabli na laski raunini,
in Slovenji so stalno zasedli breguove in
doline med njimi.

Tala meja med raunino in briegan, med
longobardski in slovenski narod je bila Se
lieus zacartana od gradou in sudaskih po-
stoiank ki so zgradili Longobardi, tode ki
Zze priet so osnuli Romani in Goti. Tolo me-
jo so klicali »limes« ki vsakemu je lahko
Se vidna po razdartijah gradou, od Venzo-
na not do Gradiske in Devina.

Pru gotovo tele »limes« in Se drugacna
narodnost (bi rekli: razza) ljudi nasih dolin,
je uplivalo de nasi Stari so bli $tieti kakor
no ljudstvo samo svojo, zatuo so mogli
ohraniti not do lieta 1797, kakor so jo
imicli ob svojem prihodu, popuno, u ¢&ivil-
nih in sodnih opraukih, samostojnost (auto-
nomia amministrativa e giudiziaria).

Tajsno prepricanje jo najdemo Sele 900
liet potle, ko lieta 1658 Beneska Republika
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je proglasila de Nadiske doline so odlo¢ene
ne samuo od Cedada ampak tudi od laske
dezele.

U VIIIL. st. so parsli Franki ki so pre-
magali in podjarmili tarkaj Longobarde ku
Slovenje.

Sreca je tiela de za naSe doline se je
zgodilo nick novega: licta 778-779 Franki, ki
nieso previc zaupali Longobardom, so stuorli
priti Se 200 slovenskih druzin k tistim ki
so ble Zze od priet, za varvati meje med
austrijsko in furlansko Marko.

Slovenji so muorli obdarzat stalno 200
sudatu. An tauzint liet nasi Stari so ostali
zvesti varuhi. Za placilo, Franki, kier taka
je bila njih navada, so jih imieli za vazale
in ne za hlapce. Zatuo so spet zadobili pra-
vico se sami rihierati, drugace niso bli imieli
Se privilegija arme nositi.

Tela je, po te velicim, suaza politicne
zgodovine u katero je bila uklju¢ena auto-
nomija Nadiskih dolin.

Zdaj, tudi po te velicim, kakuo je po-
tekalo njih domace in druzabno Zzivljenje.

U zacetku, zivljenje vsake persone je blo
uvarstjeno u zadrugi domacinu. Skupno so
zivieli in skupno so obdelovali svoje pose-
stvo. Sinuovi tudi po Zenitvi so ostali u dru-
zini. Zvina, zemlja in hiSe so ble vsch.
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Usaka zadruga je imiela svoiega pogla-
varja, kateri od sparvic¢ je biu te najstarejsi
oca; potem za poglavarja, al starejSina, je
biu izvoljen te narbui modri an kopac. U
kajsnim kraju, ku par nas, sam gospodar,
pred svojo smartjo, je parporoc¢iu za nasled-
nika tistega, ki je mislu de je bui vriedan.
Skor nimar vse perfone tele druzinske za-
druge so nosile ime svojega oceta. Ce oca
se je klicu Marko, vsi te drugi so bli pozna-
ni ku Markici. In tudi prestor kjer so stali
se je tako imenavu. U Beneciji imamo punu
takih primier.

Potem, parvi hisi, zaradi povecanja lju-
di, so se parluozle druge, in takuo je ratala
vas. Sada, poglavar, al starejSina (po taljan-
sko: decano), je bil izvoljen od vseh ocetov
druzin. Dekan, ki potem se je klicu tudi zu-
pan (po taljansko: sindaco), je predsestvovu
sosjednji od ocetov druzin. Tala sosjednja
po taljansko se klice Vicinia. U cajtu pa-
triarku pri nas smo Ze imieli 36 sosijedniji.

Ne moremo vjedeti kada sosijednje Lie-
narske doline so se organizirale za imeno-
vati adnega velikega Zupana al Sindaka s
sedezem u Miersi, in sosiednje Spietarske
in Savuonjske doline pa u Landarie. Vigno
de malo potem ko so parsli u tele kraje.

Imamo takuo 2 velike dekanije ali Zu-
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panije: Landarsko in Miersko, katere se
klicejo »mize« ali »banke«, zaki ukuole ka-
manovih miz so sedieli dekani dolin in so
razpravljali od problemov svojih vasi.

Ankrat na lieto, al Se vi¢ krat, ¢e je blo
potrieba, vsi dekani od obieh banki so se
zbrali, pod sienco ad lip, pri cierkvi sv.
Kuirina.

Tela sosiednja ali Parlament se klice
Arengo, od nemske besiede Ring, okouan
prestor, ali od Ringen, kar pomieni: se
voiskovati.

Dekanom je blo ustno poroceno za dan
u katerim se je imeu darzati Arengo.

So se zbrali zmieran u nedeljo. Ko je
koncala masa, vsi so zasedli svoj prestor
uon s cierkve, pod lipami.

Imamo imena nekaterih dekanov, ki so
bli nauzo¢i na Arengu augu$ta 1725, hlih
250 liet od tod: Dorbolo, Succaglia, Balus,
Banchig, Clignon, Specogna, Coceanig, Vo-
grig, Marchig, Cromaz, Corediz, Zdraulic,
Borgu, Balus, Predan, Gubana, Palauszach,
Ciuk, Bledig.

Urzuh za sosiednju zbrat je bil lahko na
velika nesreca, al nepraviéno umesavanje u
svoja opravila od strani raznih grofov al
feudatariu, ali imenovanje poslancev pri Be-
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neski Republiki, al tudi za sparieti parseStvo
kajsnega velikega Sindaka.

Vsa razprava, govorienje, je blo po slo-
vensko. Kancelier, ki je tudi on znu po slo-
vensko, je napisu verbal po latinsko, u par-
vih cajtih; po taljansko potem.

Imamo besiede parseStva, besiede ki bi
ble parlozne tudi donasnji dan, zaki od teh
se vidi pripravljenost Sindaka biti u sluzbi
svojih ljudi za njih potricbe, brez gledanja
na privatne interese.

Je jasno de tudi parsestvo je blo receno
u maternem iziku. Po taljansko tako se
glasi:

»Giuro per li sacrosanti vangeli di Dio, che io co-
me Deputato del mio Comune, procurero di fare sem-
pre il miglior bene, che crederd in mia coscienza sia
tale per queste unite Convalli, rimossa ogni privata
passione, ira, odio, puntiglio, parzialita ed interesse
mio proprio...; cosi pure givro che non daro ascolto
a maligne ¢ torbide suggestioni, non palesero quello
che sara di tacere, non occulterd quello che sara di
palesare, ma il tutto opererd con candidezza, buona
fede, da buon suddito a questo serenissimo Dominio
¢ fedele a questa mia Patria; similmente mi asterro
dal suscitare risse, promuovere torbidi, particolarmen-
te in questo Corpo, ossia Arengo unito... Sic me
Deus adiuvet.«
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Somasevanje na Kamenici



Ce nasi governanti bi tudi oni takuo se
raunali!

Ce pravica nositi orozje (armi) je ze bluo
znamunje plemenitosti (nobilta), Se vic je
bluo pravica soditi.

U vsi zgodovini, po vsiem svietu, oblast
za soditi je biu an privilegio od samega po-
glavarja dezele.

U cajtu nase autonomije, grofi an feuda-
tarji so muorli za tuo imieti pooblas¢enje
(delegu), katero so muorli ponoviti od lieta
do lieta.

U tem, nasi Stari so imieli kraljevu ob-
last (potere).

Vsako lieto, tarkaj za Miersku ku za Lan-
darsku banku, je bila izvoljena 'dna dva-
najstija, tuo je 12 sodnikov.

Bukve od postave nieso ble ne od Ro-
manu, ne od Franku: nieso ble pisane par
obednim kraju; vsedno pa, razsodba (sen-
tenza) na koncu je bila modra in pravi¢na.

Prauda (giudizio), zmerom u maternem
iziku, takole je potickala: sodniki so sedieli
okuole kamanove ladtre, so poslusali tozni-
ka, potem so posludali zatoZzenega in pou-
praSevali price. Natuo predsednik je upra-
Su moze: »Quid juris?« Kaj dija postava, kaj
dija navada? Sodniki so se pogovorili med
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sabo in na zadnjo, Christi nomine prius in-
vocato, doloc¢ili kar je bluo pru.

Kaj$an krat so muorli u Benetkah pro-
teStirati pruot umesavanju ¢edadskega ma-
gistrata al kajénega feudataria, u svoje sod-
nie; in zmeram Benetke so jim dale zado-
s¢enje,

Tle nje prestor in cajt za gor na tajsne
reci govoriti. Samuo dve misli, ki prideta
od vsega tega.

Parvu jo je povjedu ze Podreka, ko je
pisu de ljudstvo naSih dolin se je znalo
ustvariti an svoj governo demokrati¢en an
parlamentarni; de je odlocavu u svojem
Arengu za vse zadeve naSe majhane domo-
vine, naj so ble upravne, ekonomske al po-
lititne; in de do zadnjega je dalo izgled
mocnega reda in ¢ivilne modruosti.

Druga misu je tala: Nasi Stari so Zivieli
u slozni in mo¢ni druzbi: adan sam je biu
njih partit. Kadar kaiSna nevarnost jim je
trucala, so bli vsi dacordo za braniti svoje
ognjisce. Zatuo so se mogli ohraniti svo-
bodni in sami svoji 1000 liet, dokier dogod-
ki punu buj veliki, ku francuska revolucija,
ith nje prevargla.

Tuo donas se spuomnimo in tuo poveste
vasim sinuovam kadar vas bojo uprasali:
»Oca, kaj tist kaman tan?« Tuo se spuom-
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nimo donas ko je u pripravi adna nasa ko-
munita.

Upamo de ljudie za njo odgovorni bojo
mogli, ¢¢ rauno buj na malin, nadaljevati
dielu oc¢etov in z nesebi¢nim duhan ocetov;
de se bojo zaviedli, da ¢lovek ne zivi samuo
od kruha, ampak de imamo 'no bogato kul-
turno dedis¢ino, zdrave navade in an izik,
ki vse tele vriednosti veze; vriednosti, ka-
tere stori¢no in etni¢no nas razloc¢ujejo od
vseh druzih talianskih skupin.

Zdaj, prict ko pozegnimo kaman, spo-
menik, pomo poslusali kratko berilo iz Jo-
zuetovih bukvi:

In JoZue je poklical 12 moZ, katere je bil izbral
izmed Izraclovih sinov, po enega iz vsakega rodu in
jim fe rekel: »Pojdite pred skrinjo Gospoda svojega
Boga do sred Jordana, im nesite od tam vsak po en
kamen na svojih ramah..., da bo znamenje med vami,
In kadar vas povprasajo jutri vasi sinovi: "Od kod 1i
kammni?" jim odgovorite: "lordanove vode so vsahnile
pred skrinjo vaiega Gospoda, ko je 3a cezenj.. Zato
so postavijeni ti kamni v spomin Izraelovih sinov za
nimar" .«

Pri Jordanu so napravli adan spomenik
z 12 kamanu, kier 12 je bilo Izraclovih ro-
dovin; tle je en sam kaman, zaki smo dno
samo ljudstvo.
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1. z. Fervidus

(1_/)) em'.{[:o

J'}!IUHTH:\/&’ ¢(tui’v0

V Jeroni§€u mnad Sovodnjami pod Matajurjem se
je 28. februarja 1975 rodilo BeneSko planinsko drustvo,
ki ga bodo gojili domadi planinci dol v Cedadu, da
potem zraste po vseh slovenj-beneskih briegovih in do-
linah, najbolj pa na Matajurju.

Cez strmee, platisc¢a, cez laze in ronce
le brumno se dvignite gor na varhé.
Po vsem Matajurju Ze greje vas sonce
in gorko vam tuce korajino sarcé.
Napri na Ivanac se, na Kolovrat,
zagledali boste vas stari Cedad.

Dol z visnjevih, soncnih beneskih visav
poslali nam boste planinski pozdrav.
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Matajur s Kobariskega Stola



LIUBKA sORLI

b2 euzgled 2 W\o»éafub;?n

Za mano dolinice, klanci, stezice,
Beneske Slovenije revne vasice,
Trémun, ki ob breg se okorni naslanja
in duhu Zamejskega tiho se klanja. ..

Tu gori ljudje,
ki v znoju in Zuljih
od rojstva Zive,
po strmih bregovih
zdaj travo kose.

Nad mano nebo
prijazno se bodi.
Pod njim, kaj se loc¢i?

Pocakaj, srce

ne bij premocno —

tu v sinji visavi

za hip se ustavi,

da bozZjih lepot se nauzije oko.
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Na onile strani

se Stol nasmejant
ves soncu ponuja;

v dolini pod njim

iz sanj popoldanskih
e zhuja Breginj.

In Krn — starina,
igra se z meglami;
njegova bliZina

kar misli omami,

saj skoraj ga, znanca,
potrepljem po rami.

Raz gricek ob Soci
se Sveti Lavrencij
okrog razgleduje;
nad grobom poetovim
Ze desetletja

moli in cuje.

Za Kozlovim robom tam doli v daljavi
ocem se Tolmin prfkriva

H(I”} HNSL’I ,fL’ v oment "l\’ﬂ

0, gore p:cdmgc p!mmn!u svet —
med vami tali krog srca se led.
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BEPIC

Prof. Rado Bednarik

Zelo nas je pretresla novica, ko smo zve-
deli, da je 23. septembra 1975 nenadoma
umrl v Gorici na$ veliki prijatelj prof. Rado
Bednarik. Ve¢ kot dvajset let je urejeval
na§ Trinkov koledarcek, zato ga bomo tudi
mi Benecani hudo, hudo pogresali. V vseh
teh letih se je mo¢no zanimal za nas in nam
veliko pomagal. Da bi ga Se bolje poznali,
naj bodo te vrstice posvecene njemu v spo-
min.

Prof. Bednarik se je rodil 2. avgusta
1902. Srednjo Solo je obiskoval v Gorici in
v Ljubljani, kjer je na univerzi Studiral zgo-
dovino in zemljepis v letih 1920-24, diplomi-
ral je leta 1926. Pozneje je napravil doktorat
v Trstu in leta 1958 $e poseben izpit iz sla-
vistike v Rimu. Prof. Bednarik je bil dober
vzgojitelj. Ker je faSizem unic¢il slovenske
Sole, se je posvetil ¢asnikarstvu. Pomagal
je pri uredniStvu Goriske straze, urejal je
Mali list in Novi list, pisal je knjige in tudi
prevajal iz raznih jezikov. Ko so fadisti za-
prli Katolisko tiskarno, je vodil knjigovez-
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nico in izdajal Pratiko. Od leta 1944 do 1972
pa je pouceval na gimnaziji in uciteljiScu
ter na klasi¢nem liceju v Gorici. Za Solo je
napisal enajst uc¢benikov, za Radio Trst pa
razna predavanja: Obiski po GoriSkem, Liki
nasih moz in priljubljeno oddajo Pratika.

S posebno ljubeznijo se je posvetil Be-
neski Sloveniji in je vsako leto pridno zbi-
ral gradivo za Trinkov koledar, ki je izhajal
redno od leta 1953. Spomin na voditelja
beneskih Slovencev msgr. Trinka mu je bil
vedno svet. Saj ga je poznal iz dobe naj-
hujSega [lasisticnega nasilja, torej iz tiste
dobe, ko so preganjali vse zavedne Sloven-
ce. Takrat se je Bednarik prvi¢ srecal z
Ivanom Trinkom. Leta 1959 je opisal to sre-
¢anje v ¢lanku »V Trinkovi delavnici«, Tam
pravi: »Dale¢ so ze tista leta v dobi naj-
hujdega preganjanja Slovencev, ko mi je bi-
lo naroteno, naj se napotim v Videm k
monsinjorju Trinku z nekim obvestilom. Ve-
sel sem bil te naloge, ¢eprav je v tistih ca-
sih veljalo za nevarno shajanje z vidni-
mi osebnostmi. Benesko-slovenski patriarh
Trinko je bil seveda kot smet v ocesu ta-
kratnim oblastnikom. Saj so dobro vedeli,
da je cutil v sebi glas, mogocen in ukazujoé
glas z neba, ki mu je velel zagovarjati nje-
govo ponizano ljudstvo.« In sre¢anje z njim
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takole opisuje: »Kar me na vratih zdrami
prijazen, bronasto zvene¢ glas: Dobrodosli,
dobrodosli; Goricanc imam prav posebno
rad! — Komaj si utegnem ogledati sloko
postavo z odlicnimi in plemenitimi poteza-
mi v obrazu. Dobrotljive o¢i sijejo izpod
kosatih obrvi. Fino oblikovana roka toplo
stisne mojo dlan. Brz je vzpostavljena vez
sinovskega spoStovanja do moza, ki stoji
kot patriarh pred menoj.«

Profesor Bednarik se je pozneje e ved-
krat srec¢al z njim, ko je hodil po Beneciji
in kot profesor zemljepisa spoznaval to de-
zelo in jo vzljubil. Leta 1974 je imel v
Skrutovem predavanje o Trinku. Rad se je
odzval, ¢eprav ga je Ze nadlegovala bolezen.
Vedel je, da so ta predavanja priprava na
slovesnejse praznovanje dvajsetletnice smrti
velikega sina Benecije.

Dr. Rado Bednarik je bil vzor kr§¢anske-
ga moza, zelo delaven ¢lovek, dober dru-
zinski oce, vzoren vzgojitelj in zaveden Slo-
venec, ki ni nikoli odstopil od svojega pre-
pricanja, Ceprav je vedel, da ga ¢aka pre-
ganjanje. Ker je sam veliko trpel, se je z
ljubeznijo zavzemal za trpede in preganja-
ne. Prav zato je vedno nasel ¢as tudi za nas
Benecane in je bil zmeraj vesel, ko je zve-
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del, da v Benec¢iji nastajajo kulturni kroz-
ki in da se ljudstvo pocasi prebuja.
Beneski Slovenci bomo dr. Bednariku
vedno hvalezni za veliko delo, ki ga je
opravil za nas in bomo vztrajali na poti,
ki nam jo je zacrtal in pokazal nad veliki
Ivan Trinko, dokler ne dosezemo tistih pra-
vic, ki jih zahteva nasa narodna manjsina.

I. z. Fervidus

Odmev iz tujine

Tam v Belgiji, tam v Svici — vsepovsod
je emigrant slovenjbeneski rod.

Po tujih mestih monumenti so palace,
a kje so rojstne hise, kje vasi domace?

Na hisi je lesen pajol, pri hiZi »zbatafur«
in skoz kamin vali se dim pod Matajur.

O, bolj kot vse palace Sirnega sveta
bi raje mi poljubili domaca tla.

Pojasnilo: pajol — hodnik, gank; Zbatafur = poschen
prostor za ognjisce,
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Hise v Lazah (Nadiska dolina)



BEPIC

Jozef Cramaro

V furlanski vasici Campeglio blizu Ce-
dada je dne 22. decembra 1974 ob 14. uri
prenchalo biti srce zvestega sina nase Bene-
¢ije, duhovnika Jozefa Cramaro.

Jozel Cramaro je bil rojen dne 29. sep-
tembra 1897 v Platis¢ah v zahodni Benediji.
Pet gimnazij je napravil v Cedadu, kjer je
bilo takrat malo semenisce, licej in teolo-
gijo pa v Vidmu. Leta 1916 so ga poklicali
k vojakom in je moral iti na fronto. Po voj-
ski je nadaljeval svoje Studije, ker se je
zelel popolnoma posvetiti svojemu ljudstvu.
Julija 1923 je postal duhovnik in je pel no-
vo maso v zavodu Nobili Dimesse v Vidmu,
kjer je bil duhovni vodja msgr. Ivan Trinko,
ki mu je bil za »nunca« pri novi masi. De-
set let je sluzboval v Osojanah v Reziji. Le-
ta 1933 je priSel v Zupnijo Landar v Nedi-
Ski dolini in je postal sosed svojega prija-
telja Cuffola, ki je bil v Lazah. Tu je ostal
do leta 1948, ko se je preselil v furlansko
zupnijo Premariacco, kjer je sluzboval celih
20 let. Leta 1968 je stopil v pokoj in zivel
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odmaknjeno zivljenje v vasici Campeglio.
Ker je prezivel daljSo dobo svojega Zivlje-
nja v Premariaccu, je zelel biti tam poko-
pan. Pogreba so se na bozi¢no vigilijo ude-
lezili videmski nadskol in mnogi duhovniki.

Cramaro je bil tih, skromen, a zelo de-
laven duhovnik. Ko je $lo za nacela, je bil
oster in bojevit. Ce so se drugi bali stopiti
pred prefekta, skofa ali kardinala, je s svo-
jo asketsko postavo junasSko nastopal, kjer
je bilo treba in s svojim basom bral levite
vsem, ki so to zasluzili. Bevkov Cedermac,
ki nastopa pred prefektom in Skofom, je
Jozel Cramaro.

Ko je bil v Reziji, je v desetih letih tako
vzljubil svoje Rezijane, da jim je Zelel zapu-
stiti trajen spomin, namre¢ katekizem v re-
zijans¢ini »To kristjanske ucilo po rozoan-
skeh«. Pred njim je odkril v Reziji dva pi-
sana katekizma iz leta 1797 slavni poljski
znanstvenik dr. Baudouin de Curtenay, ki
ju je pregledal in prvi¢ izdal leta 1875 v
Varsavi, drugi¢ pa v Vidmu leta 1894 z na-
slovom »Il catechismo resiano«. Cramarov
katekizem pa je izSel leta 1927 v Gorici. Na-
tisnila ga je Katoliska tiskarna. Katekizem
je posvetil Piju XI. Posvetilo se v rezijan-
SCini glasi:
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Piju XI
vsih kristiané O&¢ svetému,
ki unacen od velike zelje za zdraujost vsih dus
z veliko apostolsko modrustjo
(za uwo' ka — ulel apostoli —
je ukuazou da ni se ma dilet
Kristusuo ucéilo vsakemu dloviku tu njega aziku
issi majé libré ka ni zbira na kratko isso ucilo
narel za poltribe Rozoanou
anu stampan po uojé videnskega Nadbirmouca
Zz najvinénin spostauanjen
takaj kazalo svega velikega amirja
z najvinéo poniznostjo 'no devociunu
un ka ni ga je predau
poklada.

Pri delu mu je pomagal msgr. Ivan Trin-
ko, ki je ze 20. marca 1926 dal svoj »Nihil
obstat« za tisk. Knjizica ima 50 strani in je
dokaz velike ljubezni, ki jo je Cramaro go-
jil do Rezijanov, da jim je Ze v prvih treh
letih pripravil katekizem.

V dobi najhujsega fasizma je Cramaro
prisel v Nedisko dolino. Takrat se je zacela
strasna gonja proti beneskim duhovnikom.
Avgusta 1933 so jim prepovedali slovenske
pridige in slovensko bogosluzje po cerkvah.
Duhovniki so se obrnili na skofa, ki jim je
obljubil, da se bo pobrigal, da prencha vsa-
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ko preganjanje od strani krajevnih oblasti.
Ker se je preganjanje nadaljevalo in so ob-
lastniki hodili po zupnis¢ih in hisah ter po-
birali slovenske katekizme in molitvenike,
sta se¢ Cramaro in duh. Zufferli podala v
Rim. Dne 27. septembra 1933 sta bila v Va-
tikanu, najprej pri kardinalu Pizzardu, kjer
sta ustno povedala, kaj se godi v Beneciji.
Naslednjega dne pa sta msgr. Tardiniju iz-
roc¢ila posecbno pismo za sv. ofeta. Pismo
se v italijan$¢ini glasi:

Beatissimo Padre, i sottoscritti sacerdoti, eserci-
tanti il proprio ministero fra le popolazioni slovene
dell’Arcidiocesi di Udine, mandati dagli oltre trenta
confratelli della zona, ad incontrare qui a Roma il
proprio Arcivescovo, onde informare Lui ed insieme a
Lui Vostra Santith della gravissima situazione creatasi
nella Slavia italiana in seguito all'ordine tassativo e
perentorio di S. Ecc. il Capo del Governo italiano circa
la predicazione ¢ l'insegnamento della Dottrina cristia-
na unicamente ¢ solo in lingua italiana (della gquale in-
giunzione accludono copia autentica), non avendo po-
tuto avvicinare Voi, Beatissimo Padre, si permettono
di esporre umilmente con la presente quanto segue:

Sottacendo il fatto che le ingiunzioni in parola le-
dono evidentemente 'art. 22 del concordato e schian-
tano d'un colpo la vita religiosa di una popolazione di
oltre ventimila amime, debbono far presente che con

6l



questo provvedimento il Clero locale vien messo in
una condizione di palese impossibilita ad esercitare
il proprio ministero.

Infatti, come deve il sacerdote istruire nella lin-
gua italiana una popolazione che parla ed intende
tutt’ora solo lo sloveno? E come deve uniformarsi alle
regole della Chiesa ed in ispecie al Decreto «Quam
singulari» sulla prima Comunione, se il bambino, ap-
pena in terza classe elementare comincia a balbettare
I'italiano? Essendo proibita ogni parola nella lingua
slovena, deve egli insegnare la lingua, nella dottrina,
oppure le verita eternc?

Qui i bambini, date le distanze, la pessima viabi-
lith di montagna ¢ l'inclemanza delle stagioni, comin-
ciano a frequentare la scuola verso gli otto anni, co-
sicché il Sacerdote non pud in alcun modo iniziare
l'insegnamento religioso nella lingua italiana prima dei
nove o dieci anni, né pud pretendere una congrua
preparazione alla prima Comunione se non dopo gli
undici anni, La popolazione medesima si sente cruda-
mente colpita nel proprio sentimento religioso, in se-
guito all'interdizione assoluta della predicazione ¢ del-
I'istruzione nella propria lingua, interdizione che non
ha precedenti nella storia ¢ depreca acerbamente, sia
linvadenza dell’Autorith civile, sia la remissivita dei
Sacerdoti in cid che costituisce il patrimonio pit sacro
della Chiesa; per la qual cosa la medesima popolazio-
ne ha dichiarato di rifiutarsi a stipendiare pitt oltre
il proprio Sacerdote, quando questi non volesse pilt
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prestare il soervizio religioso nella propria lingua da
essi intesa e parlata.

Santita! Si & andati per le case a sequestrare il
catechismo sloveno come fosse un corpo di reato; &
successo il fatto che agenti intimidatori ed arcligiosi
si sono presentati nelle famiglie, ove si recita il Ro-
sario in sloveno ogni sera ed hanno minacciato la de-
nuncia se non l'avessero voluto smettere con quelle
preghiere; ¢ successo il fatto che dei bambini invitati
dai genitori a recitare le orazioni nella lingua in uso,
si siano rifiutati ed hanno dichiarato di denunciare
gli stessi proprii genitori, se essi avessero voluto con-
tinuare a farli pregare in sloveno...

Puo in coscienza il Sacerdote rimanere al proprio
posto per assistere alla distruzione sistematica e vio-
lenta di tutto un passato religioso ed al tramonto del-
la preghiera familiarc ¢ comune, che a tutt'oggi ha
preservato questa patriarcale popolazione dalla labe
dei vizi, dell'agnosticismo e del pragmatismo moderno?

E qui dobbiamo far presente che si ¢ andati anche
contro il disposto dell'ant. 43 del Concordato, perché
a diversi sacerdoti, il locale Tenente dei Carabinieri
avrebbe interdetto anche il lavoro nell’Azione Cattoli-
ca, I solloscritti sacerdoti furono col proprio Arcive-
scovo, Mons. Nogara, in udienza da Mons. Pizzardo il
giorno 26 corr, mese ed ebbaro da Lui dichiarazione
che dai negoziati col R. Governo ben poco ci sarebbe
da sperare, perche, ci disse, dopo sessantlasette anni
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di appartenenza all'Ttalia, ormai tutti dovrebbero co-
noscere ¢ parlare l'italiano.

Santitd! Lo Stato italiano dimentica di aver tra-
scurata l'istruzione primaria dal 1866 ad ogei fra le
popolazioni rurali ¢ montane della Slavia italiana; ora
soltanto il governo fascista ha pontato un qualche in-
cremento nell’istruzione primaria, ma ancora assoluta-
mente inadeguato ai bisogni locali: I'Autorita Religiosa,
con una esatta inchiesta, puo rendersi edotta della
veridicita del nostro asserto.

I Sacerdoti del Vicariato Foranco di S. Pietro al
Natisone (Udine), ai quali ancora non fu data alcuna
precisa divettiva, la desidererebbero e con la presente
umilmente la chiedono da Vostra Santitd, onde tran-
quillizzare la propria coscienza, tanto pit che essi sono
continuamante pedinati, osservati e discussi dall’Auto-
rita civile,

Usque ad effusionem sanguinis, chinandoci al ba-
cio del Sacro Piede,

Roma, 27 settembre 1933,

To pismo je povzeto iz originalnih spo-
minov, ki jih je pokojni Cramaro napisal,
da bi bodo¢i rodovi vedeli, v kak&nih raz-
merah so se morali boriti benegki duhovni-
ki za najosnovnejse ¢lovecanske pravice. Go-
vori nam o junas$tvu tega duhovnika, ki je
bil pripravljen tudi na najvedjo Zrtev za
dosego naravnih in bozjih pravic.
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Duhovniki Beneske Slovenije so se ved-
no zavedali svojih dolZznosti in svojega po-
slanstva. To poslanstvo nadaljujejo tudi da-
nes, ko zahtevajo, da ima to ljudstvo pra-
vico do sole v domacem jeziku.

TRI LETERE

Moj o¢a me je uciu brat an pisat na$
slovjenski jezik. Takole mi je jau:

»Sin muoj! Tri letere ne pozna$, ker jih
tu lagki Suoli nisi se maj uciu. Te letere so:
C, S, Z. Ta parva letera je »&«. Ticaci poje-
je: Ciu, ¢iu, ¢iu. Ticac ima repek an tudi
ta letera ima repek na glavi: ¢,

Druga ¢arka (letera) je »$«. Ko nasa ma-
ti polijejo uodo tu po forneli, zacujes: §-§-
§-8888, Uoda zasumi. Tudi letera »$« ima
repek na glavi.

Tretja carka je »Z«. Polena Zagajo z 7a-
go an tada Cujes: Zigzag, Zigzag, Zig-Zag.
Tudi carka »Zz« ima repek na glavi.

Sada bo$ znau an ti brat: macka, ¢eca,

Bozi¢, muoz, zaba, Siba, kokos, $ola, Zaga,
zivina, an takole naprej.«

66



REAL,

Slovenske molitve pred 500 leti

Dr. Angelo Cracina, ki se je rodil leta
1909 v Campeju in je zdaj arciprete v lur-
lanskih Bujah, je odkril pri svojem znan-
stvenem Studiju v arhivu v Cedadu doku-
ment, ki obsega molitve, kakor so jih molili
Beneski Slovenci pred 500 leti v vseh svo-
jih cerkvah. Dokument je bil napisan leta
1492 z nemsko gotsko pisavo, kakor so jo
takrat uporabljali.

Takole so molili beneski Slovenci o¢enas:

Oca nas, ker si v nebesih, posveceno bo-
di tvoje jme, pridi k nam tvoje bogastvo,
izidi se tvoje vuole, koker v nebesih toku
na zemle. Daj nam dones ta vsedani kruh
intj nam odpusti nase dovge, koker mi
odpustimo nasim dolinikom. Nas vnapelaj
na rezresno, nas rese od zlega. Amen.

Tocno pred 484 leti so v Prapotnem,
Spetru, Sv. Lenartu, Podbonescu, Brdu in
v vseh farah Beneske Slovenije molili isti
o¢enas, kakor ga molimo zdaj. Ena sama
beseda se je od takrat spremenila in sicer
beseda »rezre$no« namesto sedanje izkus-
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njave. Torej so Ze pred skoraj 500 leti mo-
lili po slovensko po celi Beneski Sloveniji.
Tako molijo tudi zdaj vsi na$i pobozni
Benecani.

A.R.

Nada bheneska romanja

Usaka nasa fara, skoro usaka malo vec-
ja vas ima svojo cerkev. Precej jih je starih
okoli 500 let. Velike in lepe cerkve pa smo
postrojili zadnjih sto let. Cerkva imamo na
zalost ve¢ kot duhovnov. Zdaj ze zmanjku-
je tudi laskih duhovnov, posebno redki pa
so nasi domaci slovenski benec¢anski duhov-
ni. Pri njih ne zamudimo nobene nedeljske
mase an opravljamo use liturgi¢ne poboz-
nosti, kakor nam jih zapoveda katoliska
Cerkev. Poleti pa gremo, kadar je velika
vroc¢ina, romat v naSe romarske cerkve.

Najrajsi imamo Staro Goro nad Ceda-
dom. Na Staro Goro romamo mi Beneéani
ze od leta 1200, ko je bila postavljena na
hribu majhna lesena cerkvica. Do parve sve-
tovne vojne so masevali na Stari Gori sa-
mo domaci slovenski duhovni. Takrat je vi-
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demski $kof Rossi dal Staro Goro italijan-
skim kapucinom. Ti kapucini zadnja leta
le dobijo kak$nega patra, ki zna spovedo-
vat po domace, po slovensko. Kajpada ni
Stara Gora vec¢ tista Stara Gora, kamor so
hodili romat samo Benecani, ampak je bolj
»Castelmonte« za Italijane. A mi se Stari
Gori, ki je sredi med nami beneskimi Slo-
venci ne moremo odrec¢i; saj usak dan mi-
slimo, kako nas gleda starogorska Mati boz-
ja pri naSih tezavah in nam daje tolazbo.

Druga naSa benecanska bozja pot so
Svete Visarje, kjer so slovenski duhovni in
kjer s Slovenci iz cele Slovenije lahko mo-
limo in pojemo Marijine slovenske pesmi
njej v cast. Ze pred stoletji so hodili Rezi-
jani in Slovenci okoli Trbiza na Svete Vi-
Sarje, saj je zvoncek Ze na mali kapelici va-
bil pastirje in drvarje k bozji daritvi. Med
prvo svetovno vojno so jo granate do tal
razrusile. Tam se ¢utimo kot majhni bozji
otroci sredi gozdov in visokih hribov. Mati
boZja nas vsako leto sprejema v svojo za-
§¢ito.

Se tretjo boZjo pot imamo mi Benecani,
in sicer Brezje v Sloveniji blizu Bleda. Tja
nas vabijo velike svecanosti v brezjanski
veliki cerkvi, kjer se sre¢ujemo s slovenski-
mi romarji iz vseh pokrajin, kjer Zivijo
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Slovenci. Radi imamo Mater bozjo na Brez-
jah, saj smo tam v veliki slovenski druzbi
vseh vernih Slovencev.

Bene¢ani imamo tudi domace romarske
cerkve. Ena takih je cerkev svetega Janeza
Krstitelja v Landarski jami.

Z.R.

Darovali beneski fantje

Takuo pise u Ameriki na carkvenem ok-
nu zupnijske cierkve kraja Calumet (drzava
Michigan), U.S.A.

Kakuo je par$lo do tega napisa?

Pred ti parvo svetovno vojsko je iz Be-
nec¢ije odslo u Ameriko tudi ve¢ nasih puo-
bov »s trebuham za kruham«. Tada so go-
voril: »Zlata Amerika!« U Ameriki so odkril
puno rudnikou in dobro so placeval mina-
torjem. Takuo so »¢ez luzo« parsli tudi na-
S$i fantje iz beneskih vasi u kraje okuole
»Velikih jezer«, od katerih adno — veliko
ku cijelo muorje — se imenuje Michigansko
jezero.

Tam okuole je po letu 1830 misijonaru
med divjimi Indijanci slovjenski duhounik
Friderik Baraga, ki bo kmalu razglasen za
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svetnika, ker je zivu an djelu ku svet, bozji
moz. Nazadnje je biu za Skofa med Indi-
janci u kraju Marquette. Leta 1856 so tam
odkril bakreno rudo, naredil so cesto u pra-
gozd in zacelo se je izkopavat baker. Tada
so naredil hise iz lesa in nastala je naselbi-
na Calumet. U kraj je kmalo parslo ve¢ Slo-
venju iz Dolenjske in Bele Krajine. 1z »sta-
rega kraja« je vse darlo u Ameriko in u tim
kraju je nastala prva slovenska naselbina,
ki si je postavila svojo cierku, kamor je
parsu tudi emigrantski slovjenski duhou-
nik. Ko je prva cierku pogorela, so postavili
novo. Pige, da leta 1903 je bilo tam do
2.000 Sloveniju, leta 1913 pa Ze 5.000.

Med te Slovenje so parsli tudi nasi Be-
ne¢ani. Ko je duhounik Luka Klop¢i¢ zidu
cierku sv. Jozefa u Calumetu, so ljudje da-
roval zanjo. Adno okno so kupil Slovenje
iz ogarske dezele in zatuo danas bere§ na
oknu »Darovali Prekmurski Slovenje«. Ti
drugo okno so hotel kupit Benecani in so
naredil med sabo koleto. Na okno, ki so ga
z denarjem kupil, so dal zapisat »Darovali
beneski fantje«.

Danas je tam le Se¢ malo Slovenju. Dru-
zina Musich (Frank in Jozef) sta za jubilej
cierkve pred nckaj leti tudi darovala svoj
dar, drugih nasih imen ni zapisanih. Puno
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Bened¢anou se je varnilo u domacde kraje,
nekateri so odsli drugam, Se ve¢ pa jih je
pomarlo. Tista cierku sv. Jozefa je danas
edina katoliska cierku u Calumetu in prica
od dobrodelnosti »beneskih fantove.

REAL.

Zveza slovenskih izseljencev

Tiso¢i in tiso¢i naSih benecanskih slo-
venskih emigrantov niso imeli doslej svoje
lastne emigrantske organizacije, ki bi skar-
bela za naSe delauce u emigraciji. Sele ti
mladi nasi emigranti so postavili svoje emi-
grantske organizacije najprej v Belgiji, po-
tem u Sviceri, a kon¢no $e eno ali dve or-
ganizaciji u Germaniji. Nad 20 drustev emi-
grantov iz Beneske Slovenije je imelo v no-
vembru v belgijskem mestu Taminesu, okoli
katerega zivi nckaj sto emigrantskih druZin
iz Benecije, svoj drugi kongres Zveze slo-
venskih izseljencev iz Slovenske Benedije.
Na prvem kongresu Zveze predlanskega le-
ta so si postavili za cilj navezati stike z
drugimi emigrantskimi organizacijami. To
so dosegli s »Fogolar Furlan« in z raznimi
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italijanskimi podobnimi zdruzenji. Vsi nasi
emigranti se c¢utijo kot ena enotna organi-
zacija.

Drugi kongres je postavil vrsto zahtev,
ki jih bodo poslali oblastem v videmski po-
krajini, sindikatom in drugim italijanskim
ustanovam in javnemu mnenju, kaj morajo
oblasti napraviti, da zavarujejo interese
emigrantov v tujini, a S¢ posebej, kaj mo-
rajo oblasti v Furlaniji napraviti, da se bo
zaustavila emigracija in kaks$no efikasno po-
mo¢ morajo oblasti nuditi vra¢ajo¢im se
emigrantom.

Na drugem kongresu so izbrali novega
predsednika Zveze: Pija Cragnaza namesto
Marka Petriga, ki je odstopil. Nekateri biv-
$i voditelji emigrantskega organiziranega gi-
banja so sc¢ po dolgih letih trdega dela v
emigraciji vrnili v domovino in jih zame-
njujejo nove mlade moci. Vsi skupaj pa
nadaljujejo z organizirano akcijo proti ob-
lastem, ki kaZejo sicer razumevanje za emi-
grantsko organizacijo, a ne napravijo nic.

Ve¢ velja dobra pamet kot celega sveta
zamel. (Iz Topolovega)

Ko se jasni od Matajura, bo nimar lie-
pa ura.
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BERTO

Sto deset let Zivljenja v Italiji

Sto deset let bo letos 1976 pasalo, kar
smo se mi Benecani skup s Furlani pridru-
zili Zedinjeni TItaliji leta 1866. Na referen-
dumu ali na plebiscitu smo usi do adnega
dali svoj »si« za takratno savojsko Italijo
kakor usi Italijani od Sicilije pa do nascga
Matajurja.

Od takrat smo se pol ducata vojska
vojskovali v regimentih italijanske vojske.
Narhujsa od vseh teh vojska za Ttalijo je
bila prva svetovna vojska an so nasi bene-
canski puobje umirali na Sabotinu, Kolo-
vratu, na Krnu in na useh drugih hribih
tja do Tirola. Dosti nasih alpinov in drugih
vojakov smo dali za Italijo. Precej krvi smo
zanjo prelili, a malo za use nase mrtve do-
bili. Ze¢ nad sto let delamo kot emigranti po
useh europskih drzavah. Use kaze, da bomo
delali kot emigranti $e sto bodocih let. Hva-
lili bomo Boga, da bo sploh delo.

Italija nam je za lon postrojila lepe vo-
jaske ceste u usako naso vas, a nam ni dala
dela u domacih krajih. Od cest samih ne
moremo Zziveti.
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Med Spetrom in AZlo je zraslo nekaj ma-
lih anemi¢nih fabrik. Te fabrikice ne more-
jo ne ziveti in ne umreti, dela pa je v njih
za pet ali est nasih vasi, mi Benecani pa
zivimo v 150 naseljih.

Usak dan je manj kumetov pri nas, saj
stari judjé an otroci ne morejo nositi opri-
nikov in ne se¢ trave na senozetih. Kar je
odraslih puobu in ¢e¢a pa delajo po svetu
an pridejo domov le za Bozi¢ ali pa okoli
Rozence (Ferragosto).

A bi se ¢lovek ¢udil, da usi na$i mladi
bezijo u emigracijo? Na$i anagrali¢ni ka-
munski uradi, nasi zupniki vedo, kako malo
otrok prijoka na svet u nasih vaseh. Samo
u Nadiskih dolinah je od zadnjega Cenzi-
menta leta 1971 pa do konca leta 1974 za
526 ljudi manj. Kje pa so Se drugi nasi
benecanski kamuni! Zdaj nas je Zze tako
malo ostalo, da izgubimo manj judi, ker
jih ve¢ ni. U desetih letih so Nadiske do-
line, od leta 1961 do 1971 izgubile kar 5.556
judi. Use je pogoltnila emigracija. Ce bo do
leta 1981 slo taku nauzdol, kakor zadnja
leta, nas bodo nasteli pri ¢enzimentu samo
okoli deset tauZent, bilo pa nas je, kakor
veste, nekaj nad 20 tauzent. An use to je
15. marca lanskega leta (1975) povedau pro-
vincialni predsednik Turello.
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Cri pjesme za veliki tjedan—

155

O ti grjesna dusa:

kode te hudi¢ skusa?

Poj z mano na goro to:
tam na varhu goré te,
raste Martra BoZa;

uonka tecée uoda in kri
Jezus za nas smartno trpi!

IT.

Ruomar muoj, nomalo ¢asa postuoj:
Poglej Jezusa, kako je ves ranjen in nag!
Poglej, nehvalezni otrok,

kakuo je tuoj grieh vesok!

Jezus, daj mi gnado se spokorit,

in s Tabo v nebesa prit!

I1T.

Predomisli ¢lovek grjedni,

kaj je trpeu Jezus veéni:

zame, zale je umrii,

skuoze tuo nam je nebuo odpri.



Tone Kralj: Krizani - Sv. Visarje



BERTO

»Novi Matajur«
v treh jezikih

List »Novi Matajur«, ki izhaja vsakih
Stirinajst dni v Cedadu, je tudi v preteklem
letu zagovarjal etni¢ne, socialne, gospodar-
ske in verske interese Beneske Slovenije.
Priobc¢eval je govore narodnih, politi¢nih in
verskih voditeljev beneskih Slovencev. Ob-
Sirno je tudi porocal o delovanju emigrant-
skih drustev BeneSke Slovenije v tujini in
doma.

V italijanskem in slovenskem jeziku je
priobceval resolucije in sklepe organizacij
Beneske Slovenije naslovljene na oblasti v
videmski pokrajini in na dezelne oblasti de-
zele Furlanija-Julijska krajina. »Novi Ma-
tajur« je pogumno kritiziral oblasti, ker so
zanemarjale Benesko Slovenijo, da je na
robu propada. Ni¢ niso oblasti ukrenile, da
bi zavrle emigriranje in se zato $e kar na-
prej prazni BeneSka Slovenija.

List »Novi Matajur« piSe v treh jezikih:
po slovensko, kakor je v bukvah in starih
molitvenikih, ki jih berejo naSe none. Pise
pa tudi v nasih benecanskih narecjih (dia-
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lektih), ki jih govorijo na$i ljudje vsak dan.
Kot vidite, ni nobene velike razlike med
slovensc¢ino v bukvah in pa tisto naso do-
maco slovens¢ino, ki jo govorimo med se-
boj po vaseh.

PrecejSen del »Novega Matajurja« je pa
napisan v italijan$¢ini. Navadno prinese
»Novi Matajur« v italijans¢ini tiste memo-
randume, resolucijone an pros$nje an zahte-
ve nasih benecanskih organizacij, nasih dru-
Stev, klubov in pa tudi sklepe italijanskih
partitov, ki so na nasi strani, ko vpijemo,
naj reSijo Benesko Slovenijo.

Italijansko pa pise »Novi Matajur« tudi
za ltalijane, da bi vedeli nasi prijatelji v
italijanskih partitih, da tisto, kar terjamo
od governa ni antiitalijansko, ampak filo-
italijansko, ker hotemo, da Italija resi Be-
nesko Slovenijo pet minut pred polnoéjo.
Kmalu bo prepozno. Italija ne bo imela vec
beneskih Slovencev in ne Beneske Sloveni-
je. Po nasih boskih an vaseh bodo lajale
lisice an skakale duje koze. A duje Zivali
ne placajo nobenih frankov an ne grejo v
vojsko za alpine an druge soldate.

Buojs je domi¢, ceglih ga je za en bo-
bi¢. (Iz Dreke)
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VRAZE, KI SO BLE
(KAISNA JE SE ZDA)J)
U BENECLJI

Na novo lieto obedna Zenska — al mlada
al stara — ne smie parva stopiti u hiso:
bi parnesla nesreco.

Pustuovan se muore dati koledo za imie-
ti dobro pardielo.

Ce na veliki petak se u hisi govori od ze-
ja (zelenjave), u tisti hisi bo punu mruji
(mravelj).

Ne nosi sena pod stricho na zadnji dan
pusta, ¢e neces de pudhane bodo grisle ro-
guove an parklje kravam.

Ce na Debelinco se pulento kuha, karti
bojo rili po senozetih.

Ce na Vse Svete gre$ na jagu, je nevar-
no da te zapéie tako da ne bos mogu priti
damou.

Se muore pokriti lonaz od mlieka ko
se ga nese, kier kajsna hudobna persona bi
mogla oStriati krave.

Ce ima$ bradovice na rokah al na hob-
ce, namazi jih s puzan. Potem podkopi
puza: kadar puz zagnje, ne bo§ imeu vic
bradovic.
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Ne pravi od gniezdi pod stricho, ¢e ces
de mladi ticaci se zivi velezijo.

Se ne smie¢ uzeti jajca iz gajufe viertuga
kadar se jih podklada klo¢i, ¢ine cibeta se
ne bojo velegle.

Otrok ne bo rastu, ¢e se ga prestope.

Ne kladi otroka u hiSo ali uon s hise
¢es okno: ne bo rastu. Ce pa napravi$ tako
nerodnost, ga muori§ spet nazaj luost na-
robe po tisti okni.

Za de ozdravi§ od i¢mena na uoci, muo-
ri$ tri krat zamahniti z roko tapred oce-
som, ku de bi teu za s paucam preriezati,
in usaki krat po strani pljuniti.

Ce krava ne da mlicka, nesi otrobe po-
zegnjavat i tri cierkve. Po poti ne smies z
obednim spregovoriti, ¢ine Zegan ne bo
vaji,

Ce na turme bije ura ko z malin zvonam,
se da znamunje smarti kaiSnega, je gotovo
de u kratkim smart se spet oglasi u Fari.

De se ne bo§ bau marlica, primiga za
noge.

Ne tuci ¢ice z medlo, ¢ine se ne bo mogla
porociti.

Ce te modras osone, zmoli viero in, uons
kaptt od striche, tri krat operi se.

Kadar sejes riepo, ¢e ¢es de bo debela,



Buoh nam je dal debele oblice




primise za glavo; ¢e ¢e§ de bo duga, pa za
nogo.

Ce na velik petak sonce sije, bo punu
sena tisto lieto.

Ce na Svie¢inco je jasno, uol bo sit in
gospodar lacan.

Ce parvi gruom u novim liete se cuje
na gorenjem Kkraju, varse tuce tisto lieto.

PRAUCA

Prauca u kateri vsak vide kakuo hu-
dobna perSona nardi $kodo sami sebe.

Pravijo de taka je bila mat sv. Petra.
Pa visno de tala govorica je samuo laZnivo
obrekovanje: lahko de je bila kaj$na druga
zenska. Naj bo takuo ki ce, glejte kakuo
se je zgodilo.

Sveti Petar je imeu mater, ki je bila
strasnuo hudobna. Z obednim nie mai spre-
govorila priazne besiede. Vi¢ krat se je skre-
gala z usiemi vasnjani; rada je $takala so-
siede adnega pruoti drugemu. Ce kajénega
je doletiela nesreca, boliezen ali smart, je
piela an skakala od veselja. Obednemu nie
mai ni¢ pomagala ali dala.

Ankrat se je zgodilo, de gospodarju nie-
ke bliznje hige, ki je biu $u po no¢ ribe
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lovit, zavuoj strasnuo hude ure na muorju,
se je barka prevarnila in nasre¢ni se je po-
topiu. Vsi vasnjani so jokali za tako ne-
sreco, samuo Petrova mat se je veselila. In
kadar na suhem so usafali njegovo truplo
so napravli velik pogreb. Zena potopljene-
ga, njegov sin in neviesta so jo parsli prosit
¢e jim more dati 'no malo ¢ebule ubuogime
za paracati juzno forestim ki so bli parsh
na pogreb. UrSula — takuo, pravijo, se je
klicala mat sv. Petra —, 3cle vesela za taj-
$no nesreco, jim je vargla 'no majhano ce-
bulo. Usi tri¢ so jo zahvalili: »Buohloni.«

Ces 'mo malo liet, sam hudi¢ je parsu
po UrSulo in jo je triesnu na dno pakla.
Sv. Petar, ko je tud zaviedu, je Su prosit
Gospuoda Boga da jo rie$i in sprime u ne-
besa. Gospuod Buoh se ni¢ ¢u zavarniti
pro$no svojega apostola, zatuo je jau sv.
Petru de mnaj gre na zemlo in kadar tam
dol usafa tri »buohlone« za njegovo mater,
tala bo reSena.

Sv. Petar je Su, pa ni¢ dobiu vi¢ tiste
druzine od potopienega, zaki Judi muorejo
zmieran hoditi po sviete. Sedan liet sv. Pe-
tar je muoru brusit, ¢e an san, priet ku je
usafu tisto zeno. »Ja, je jala tala, tuoja mat
nam je dala ¢ebulo an jest san se ji za-
hvalila: "Buohloni” .«
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Sv. Petar je $e sedan liet hodu in potem
je najdu sina potopienega. Tudi tele se je
biu zahvalu za ¢ebulo z »buohloni«. Drugih
sedan liet je bluo mimo priet ku sv. Petar
je najdu neviesto potopienega in zaviedu
od nji¢ za »buohloni« ki je bila jala UrSuli
za Cebulo.

Sv. Petar je nesu tele tri »buohlone« u
nebesa. Gospuod Buoh je teu placati Pe-
trovo ljubezen za svojo mater, zatuo je
ukuazu de us¢ duSe ki se bojo darzale za
kikio Ursule, bojo resene. Je posiu adnega
Angela u paku s tisto ¢ebulo ki je bila dana
u buohime. UrSula se je popadla za ¢ebulo
in Angel jo je uljeku iz pakla. Grede, punu
dus se je parielu za nje kikiu. Medtem hu-
di¢ se je grizu rep od velike jeze. Ursula
in tele duse so ble ze na varhu paklenske
jame, kadar hudobnu babo je preuzela ne-
vosljivost in je zacela kikio otresati. Kier
pa se je previ¢ hibala in ¢ebula je bila pre-
maihana, se ji spuzne roka in pade nazaj
u hudicove krempeze na dno pakla.

Pustita nam piet — takuo, k' nam je usec
guorit an uekat — pisat an $e brat

po tistim iziku — ki mat na zibiél

z uso nje jubeznijo — navadla nas je.
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Nasi otroci piseio

Iz zbirke »Mlada brieza« 1975

Matajurska dolina

Zguoda smo $li du Masera. Po pot smo
gledali brieguove an njive telih vasi. Usi
trauniki, an tisti buj dele¢ od vasi, so po-
sieceni. Kar judie gredo gu sanozet, nesejo
za sabo iuzno takua cieu dan ostanejo gu
briego. Za sabo nesejo otroc¢i¢e an z varco
in naredejo pingalco. Kar so zeini gredo po
uodo tu studence ki so blizo njih sanozeti.
Sie¢ejo travo s koso zak briegi so starmi.
Kar posusijo seno ga spravijo tu kope in
tu kazone ki so v sanozet. Po zime kar se-
nua zmanka kumeti gredo s ko$o z brinco
an z varcami po njua. Kar posecejo travo
blizu vasi jo posu$ijo v kazoucah. Blizu va-
sch rastejo kostanji, liesinki, orich, tebuke,
zelenke an slive. Z jabukami naredejo most.
Njive od tele doline so majhane an judje so
dost skarbiel an trudil za ih napravit. So
nosil kamane an zemjo dos kraja. Tu tele
njifce sadjio samo re¢i za nijh potrebinjo:
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kompierje, braskvi, merne, grah, idrik. Vsa-
ka hisa ima svoj hlicu, kakosnjak in svi-
njak. Hise so stare pa lepe: imajo lesene
pajuole an dost roz na oknah. Je malo ju-
di: dost starih in malo mladih. Zene so
oblie¢ene u c¢arnin in s faculan na glavi.
Njih cevlje so zeki. Zeki so ¢arni. Zene ih
naredejo po viceri kar imajo cajt. Kar uone
pada snich vsi so v hiSah blizu ognja. Pe-
¢ejo burje an nonuni pravjo pralce.

Moja vas

Jst se klicim Loredana, Zivim v Tarbi.
To je vas. Tarbi je md]hdlhl ima pet in
Sestdeset his. V Tarbi je mlekarnica. Sola
je velika: v Soli se v¢imo, pisemo, riSemo
in pojemo. Judie djalajo tu nijvah, kai$ni
gredu tu fabrike. Ciarku je liepa: ima velik
turan an not tri utarje. Judje imajo zadost
lepe hise. Mene mi je puno use¢ zivjat tu
teli vas in bi na tiala iti drugan.

Kastron, igla, riba an ice

An krat dan k:mmn je su po ni poti in
je usalu no iglo. Je jau: »Igla pui za ma-
no.« »Kan gren h[dh():’« »Puj z mano,« je
jau kastron, »an potle bos§ videla kam
puoidemo.«
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Grijo naprej an usafaio no ribo. Kastron
je jau: »Riba puj z mano.« Riba ga je pra-
sala: »Kam gremo?« »Bos videla potle.«
Hodijo hodijo, usafajo no ice. So mu jal:
»Ice pui z nami.« Ice gre. Pride nuoc. Usa-
fajo nega moza an ga uprasajo: »Cuite, a
bi mogli spati tle par vas?« Moz je jau:
»Te pustim spati.« Stiri parjatelij so sli
spat. Kastron za vrata, riba je $la tu $kudilo
od uode, igla tu brisauko an ice tu pepeu.
Zjutra je ustu moz. Je Su po pepeu an ga
je ustrufalo ice. Se je Su umivat, ga je
u$trufala riba. Se je obrisu an 1gla ga je
ubodla. Je Su za urata po sekijero, ga je
butnu kastron. MoZ se je zajezu an ih je
posju damu.

Alenka an lisica

Ankrat je Alenka $la u hosto. Se je zgu-
bhila. Splc?ala je na dreu in je jokala. Parsu
je vuk in je jau: »Alenka, zakaj joce§?«
Alenka je lah »Sam se zgubilal« Vuk je
se enkrat jau: »Puit dol, te jest popejem
damou.« Alenka je jala: »Jest nec¢em prm
dol, me bo$ snedu.« Alenka joce an jole.
Pride medved. Tudi on jo je teu nesti da-
mou. Ma Alenka se je bala.

Alenka jo¢e an jole. An pride lisica.
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Alenka se ni bala lisice. Je §la za njo da-
mou. Lisica potuce z repan na vrata. Vrata
je odprla mama, ki je ze ceu dan cakala
an sada je bla vescla. Alenka je Sla spat,
lisica je Sla krast kakoSe.

Lisica in vuk

An dan zjutra lisica in vuk so se pobral
dos tamors¢ za prit du Masera, in so prsli
du vas do po klance, ki je ta za vasjo. Gle-
dal so oku za videt, ¢e usafaju ki za jest,
ker so bli puno la¢ni. Prsli so u vas in za-
gledal de okno ot mlekarnice je bilo otprto.
So §li not in so zacel lizat mlicko in sme-
tano. Je bila skor sedma, mlekar je Su u
mlekarnico. Ko ih je zagledu, ih je zaceu
lovit s palco. Lisica, ki je bila buj frisna
je utekla in mlekar je namlatu samua vu-
ka. An vuk na zadnjn je uteku. No malo
uoz vasi je videu lesico blizu brusiana in
je jau: »Hitro let! Ce nas uSafa mlekar nas
namlate nazajl« Lesica je odgovorila: »Na
morem, na morem! Sim usa potucena, na
morem letat.« Vuk, ki je biu vas udarien in
je meu nogo slomieno, za na pustit samo
njega priatelco, jo je zadeu. Kar so prsli
blizu loskega potoka, lesica je zacela piet:
»Te buni muora te zdravega nest! Te buni
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muora zdravega nest!« Ker vuk je slisu tele
besiede, se mu je parielo ¢udno in ji je
reku: »Kaj dielas? A se spodiclas z mano?«
Lisica mu je odgovorila: »Ne, ne! Sam se
smotila, sim at za umrict.« An ker so prsli
blizu Losca, lisica je skocila z harbata od
vuka in je letiela u host.

NASE PJESME

Moja ura

Moja ura bo parsla

morebit’ Ze naco:

obedan tovarsu

ne puojde z mano.

Muoj brat, muoja sestra
ostaneta doma:

mene ponesejo u to ¢rno zemjo.

Tam u ti ¢rni zemi
ti drobni carvic
bojo kambre runali
po mojih kosteh,
po mojilh nogeh!

Moj oc¢a in moja mat’
sta me ucila lepuo:
pogosto molit’

an sluzit Bogii.
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Jest niesam ni¢ maru,
sem Ziveu garduo;

po moji nemarnost
sem duso zgubiu!

Ti dusa, kam puojdes?

Tu paklu je oginj,

tam u vicah glih takuo.
Tam u paklu je jokanje,
Skripanje zobé.

Ce puo;’de§ u nebesa,
tam gor je lepuo:
u r:el’;esah je veselje
in uZivanje Boga.

Pjesam ob Vahtih
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Nobedan ne vjerje
nobedan ne vjé,
kuo vjrne dusice
tam u vicah tarpé.
Kli¢ejo, vpijejo
sem na ta svjet,

de b’ mogli pomati
te Zivi uon z vic.

Bos videu ti grjesnik,
kakuo bo huduo:



pustit bos muoru
posvjetno blaguo.

Se bos tresu ko $iba,

an Se buj ku te prod,

na letim svjetu

si stuoru premalo dobruot.
Na 'dnim kraju bos videu
hudice strasné,

na drugem bos videu
angelce lepé.

Marija Devica

pod tronom kledi,

moli in prosi

za grie$ne judi!

Clovestvo je v zmesnjavi,

opojni vzori mamijo narode;

vzdiguje vsak se: ta kri¢i, ta joce,

in ¢lovek sam ne ve, kam gre, kaj hoce...

(Trinko)

Bluo bi lepua,

Ziviet u svietu punim jubezni,

ku ticice,

Ziviet u svietu punim jubezni,

usi kakor bratri,

Ziviet u svietu punim jubezni. (Elda Vogrig)

93



IZ TRINKOVIH PESMI

Kje si, zemlja rodna,
zemlja bedna, mala,
ki jo milost boZja
meni v last je dala?
W

Plasen in brezupen
vracam se ti v krilo;
da sem te ostavil,

to ni dobro bilo!

T

Bog in domovina!
Evo luci prave

v tej dolini solzni
teme in zmesSnjave!

Y

Brat, daj roko bratu,
sosed pa sosedu;
delajte vzajemno,

a po starem redu.

A

Nekdo je nad nami,
ki nam pota meri;
plovi torej, colnic,
plovi v tej mi veri!
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BOzO

Kronika nase Benecije
za leto 1975

Veliko ljudi se bo vprasalo, potem ko
bo bralo to kroniko, zakaj tarkaj konferenc,
tarkaj srecanj, tarkaj interesa okoli nasega
slovenskega dialekta, nase zgodovine in nase
kulture. Ce smo Ziveli cela stoletja brez kul-
turnih drustev (circoli culturali), brez »Dne-
va emigrantac, brez »Kamenice« itd. more-
mo ziveti brez vsega tega Se naprej. Na to
vpraSanje se lahko da tudi odgovor. V sta-
rih cajtih nasi ljudje niso imeli ne ¢asa ne
moznosti za vse te stvari; borili so se vsak
dan za obstoj, za golo zZivljenje: od tame
do tame so morali delati, skrbeti za druZi-
no, hoditi po sviete po kruh, zato ni bilo
ne Casa ne parloZnosti za branje, za konfe-
rence in za kulturo sploh; iti naprej, dan
za dnem, to je bil E]'l\."lll intere$ nasih l]LILIl

V zadnjih letih se je ekonomski polozaj
izboljsal, nasi ljudje so siti vsaj kruha, ce-
ringe ne manjka, dielo dobijo blizu doma,
po osemurnem delu jim ostane ¢as tudi za
druge reci kot so: Sport, zabava (divertimen-
to), branje, gledanje televizije itd.
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Clovek, samo potem ko je zadovoljil glav-
no biolosko potrebo in je sit kruha zastope,
¢e nie »busing, da »ne more Ziveti samo od
kruha«. Zato se zacne interesirati tudi za
druge rec¢i, na primer za duhovne vrednote
(valori spirituali), za pravi¢nost na sviete,
za politiko in za vse tiste ideale, za katere
je vredno boriti se in nekaj Zrtvovati.

Drugi faktor prebujenja nasih ljudi vi-
dimo pri splo$ni (generale) izobrazbi (istru-
zione). Kar nam daje upanje za prihodnost
so predvsem Studentje in mladi ljudje, pri
katerih zasledimo $e veliko idealizma. Po-
¢asi se zgublja tudi nevednost (ignoranza)
in politika ni ve¢ nekaj skrivinega ali samo
za izbrance (per gli addetti ai lavori); poli-
ticna vzgoja se Siri in nekdanji lokalni ali
vaski »mogotci« (ras locali) zgubljajo tisti
nesporni monopol, ki so ga do zdaj imeli
nad »italianissimi« prebivalci nediskih dolin.

Tako nas ¢lovek zaéne samostojno misli-
ti, spoznava svojo zgodovino, svoj jezik, za¢-
ne ljubiti vse, kar so mu ti stari zapustili in
zastope, da ni vse res, kar so mu v glavo
zatukali Zze od mladih let, razume, da njegov
dialekt je vreden spostovanija in ljubezni in
da ne sme imeti nobenega kompleksa manj-
vrednosti ter da nima razloga (motiva) se
sramovalti svojega porckla (origini).
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Konéno zastope, da se splaca in da je
boljse ostati tak kot je in da mu ni treba si
natakniti na gobec maskero in prevzeti dru-
go identiteto, ki mu bo vedno tuja (estranea)
in ga pocasi napravi »ne ti¢, ne mis«.

Prvi so se tega zavedli duhovniki, in to
je naturalno, ker so bili skoraj edini »Stu-
dirani« v nasih krajih; zato se razume, za-
kaj so se izklju¢no samo duhovniki borili
za nase pravice vse do druge svetovne voj-
ske. Po teli uojski so se zganili tudi Studenti,
maestri in profesorji. Zal, moramo ugoto-
viti, da vec¢ina politikov, in ne samo domacih,
ne razume teh problemov; pa vemo, da je
véasih politika svet zase in da ne zastope
nimar resni¢nih potreb drzavljanov (citta-
dini).

Torej, poleg domacih duhovnikov se in-
teresirajo za jezikovne in etni¢ne pravice
tudi laiki in vecina teh je na levo usmirje-
na. Kje so katoliski, kri¢anski laiki in po-
litiki? Ni tudi njihova duznost, da po na-
¢elih (principi) zadnjega Koncila se borijo
za iste pravice? Zaradi tega so bili duhov-
niki primorani, da se poveZejo z levicarji
(con quelli di sinistra) in skupaj z njimi so-
delujejo (collaborano) na kulturnem polju,
da bi lahko resili, kar se da resiti.

Na tem terenu lahko vsi kolaborirajo,
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ker gre za postene in pravi¢ne stvari. Kul-
tura in naravne pravice (diritti naturali) ni-
so ne ¢rne, ne bele, ne ardece, so last (pro-
prieta) vseh ljudi. Kultura je univerzalna in
lepo bi bilo, da bi vsi, ki jim je pri srcu
blagor nasih ljudi, zdruzili sile ne glede na
vero ali na ideologijo. Ne smemo zamuditi
sedanjih trenutkov, ki verjetno bodo odlo-
¢ilni za usodo Benecije kot etni¢ne in jezi-
kovne skupnosti.

Podpirajmo vse nase prireditve in poka-
zimo oblastem (autorita) naso vitalnost in
voljo po drugacni kulturni politiki pri nas,
ki mora upostevati naso zgodovino, na$ je-
zik, naSe obic¢aje in na$ znadaj.

V tem naSem prizadevanju nismo osam-
ljeni, ker imamo na na$i strani videmsko
Cerkev z nad$kofom Alfredom Battistijem
na c¢elu; imamo tudi nekatere politike in
marsikatere furlanske intelektualce, ki nas
razumejo, podpirajo in z nami sodelujejo.
Torej korajzno naprej po zacrtani in do zdaj
dokaj uspe$ni poti!

JANUAR

Kakor vsakega 6. januamja, je bil tudi letos v
teatru »Ristori« v Cedadu tradicionalni »Dan emigran-
ta«, ki bi ga lahko imenovali tudi »Dan zahtev benedkih
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Slavenceve. Zbralo se je parblizno 1.000 ljudi in za
mnoge ni bilo niti prostora v dvorani. Na tej kulturni
manifestaciji je sodeloval pevski zbor sRecan«, Drustvo
benefkih godcev, folklorna skupina iz Rezije, skupina
olrok iz masih dolin z recitacijami in Stalno Slovensko
Gledalisée s Stokovo farso sMutasti muzikant«, Zbra-
nim boneskim Slovencem so spregovorili: Janez Flor-
janci¢ v imenu kultumnih drustev in Zwveze izseljencev
iz Benecije, deZelni odbornik za javno vzgojo (asses-
sare regionale per la pubblica istruzione) Carlo Volpe
ter dezelni svotovalec Romano Specogna. »Tisti, ki so
vas hoteli uniciti s silo in s prisilno emigracijo, so iz-
gubili svojo bitko,« je poudaril deZelni odbornik. Le-
tosnji »Dan emigranta« je pokazal, da se Stevilo za-
vednih Slovencov veda iz leta v leto.

V sredini meseca se je delegacija beneskih Sloven-
cev srecala s predstavniki PRI (Partito Repubblicano
Italiano). Delegacijo sta vodila prof. Viljem Cerno in
duhovnik prof. Emil Cen¢ig, Predlozen je bil e¢konom-
ski, kulturni in etni¢ni polozaj nasih dolin in prosilo
se je stranko, naj se bolj mteresira za reSitev nasih
problemov. Delegacija PRI je obljubila, da bo podprla
nase zahteve po tistih pravicah, ki jih Ze imajo nekatere
etniéne manjsine v Ttaliji. S tem so predstavniki kul-
turmih drustev in Zveze emigrantov zakljudili uradna
srecanja z delegacijami strank ustavnega loka (partiti
dell’arco costituzionale) videmske pokrajine. Ti kontakti
so bili brez dvoma pozitivni; skoraj vse stranke so
nam izrazile svojo solidarnost, se seznanile z nasimi
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tezavami in obljubile tudi konkretno pomo¢. »Chi vi-
vra — vedra« pravi neki italijanski pregovor.

25, januarja so se zbrali v Spjetru, v hotelu Bel-
vedere ofroci, ki so bili lanskega septembra ma prvi
»Mladi Briezi« v Dolenjem Trbijii, Pridlo je tudi nekaj
drugih otrok iz Gorenjega Tarbija in Trémuna. Otroci
so pripravii lep kulturni program. Med drugim je
presentu svoje bukve »Paese di frontiera« poet Dino
Menichini, rajen ma Stupci in ki piSe v italijanskem
jeziku. Menichini je jal nasim otrokin, naj tudi oni
ljubijo svojo zemljo, svoje poscbnosti, svoje navade,
svoj domadi jezik. Menichini piSe v italijan$éini, a s
slovenskim srcem in s slovensko duso. Nalo je mata-
jurski famostar Paskval Gujon povedal otrokan, zakaj
je napisal svoje bukve sLa gente delle Valli del Na-
tisone«. Njega Zelja je, da bi posebno mladi ljudje
nasih dolin spoznali, kakuo bogata je masa kultura in
zgodovina (storia) in kakuo ljep je nad slovenski jezik.
Na koncu so pokazali kratak film v bamvah (a co-
lori) o »Mladi Briezi«. Nekateri filmski amatenji (dile-
tanti) so posneli Ze ve¢ filmov o nasih navadah (na
primer: o devetdnevnici v Dreski fari, o velikonodnih
navadah v Nediski dolini, o Blumarjih v Crnem Vrhu,
o Srednjem itd.). Lepo bi bilo, &e bi jih kazali po na&ih
vasch in tako pokazali nasim ljudem wvrednost nade
pristne domade ljudske kulture,

FEBRUAR
13. februanja je bila v Vidmu v hotelu »Cristallo«
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prva provindialna konferenca komunisti¢ne partije Ita-
lije o problemih slovenske manjsine v videmski po-
krajini. Glavni govor je imel prof. Pavel Petridic iz
Spetra, kateri je napravil globoko analizo o sedanjem
polozaju Slovencev v widemski provinci, Nato se je
razvila zelo zanimiva debata, v katero so posegli Ste-
vilni prisotni, Zakljudil je poslanec Manio Lizzero, ki
se Ze precej ¢asa zavzema za reSitev problemov in za
zaddito wseh nacionalnih manj$in ter etniénih skupin,
ki Zive v Italiji. Upajmo, da bo Provinca sama sklicala
podobno konferenco o manj$inah ob sodelovanju vseh
demokrati¢nih strank.

20. februarja: sreCanje med sodelavei in bralci
»Novega Matajurja«, osrednjega glasila beneskih Slo-
vencev., V Gorenjem Trbiju se je zbralo 30 ljudi in
govorilo o listu, ali je opravu svojo duZnost v ljetu
dni dzhajanja, kje je pomanjkljiv, kaj bi bilo treba
pisati, da bi bil buj privlaten, da bi ga ljudje rajsi
brali, Videli smo na tem srefanju nekaj novih ljudi,
ki so pripravijeni sodelovati z listom. V urednidtvu
so zastopana wvsa kulturna drustva Benedije, ne glede
na partijsko ali svetovnonazorsko pripadnost, Cilj
sNavega Matajurja« je v tem, da benedki Slovenci do-
sezejo wse pravice, ki jim pripadajo kot narodni in
jezikovni manjsini.

Od 24, februarja do 1. marca je bila v Rimu na-
cionalna konferenca o emigraciji; na konferenco sta
bila povabliena in tam sodclovala dva predstavnika
nase Zveze emigrantov, Ado Cont in Dino Del Medico.
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To je welik uspeh Zveze slovenskih izseljencev, ki je
zelo aktivna in si je priborila velik ugled med tovrst-
nimi dezelnimi organizacijami. V Rimu sta nasa dva
raprezentanta pokazala delegatom in italijanskim ob-
lastem tezke probleme nasih emigrantov, ki Zive po
vsem svetu. Samo od zadnje svetovne vojne je zapu-
stilo nase doline parblizno 15.000 ljudi.

V petak 28. februarja so bene$ki planinci (alpi-
nisti) ustanoviii na Jeromid¢ah pod Matajurjem svoje
»Planinsko drustvo«. Zbralo se je veliko ljudi, ljubite-
ljov masih gora. Prisoine so bile delegacije slovenskih
planinskih drustev iz Gorice, Trsta in Slovenije. Za
predsednika beneSkega Planinskega drustva je bil ime-
novan Jozko Kukovac iz Mader. Vsak dlan drustva je
dobil stesero«, na kateri je narisan Matajur, v ozadju
pa Kmn, V nekaj mesecih je Stevilo ¢lanov naraslo do
80, kar ni malo, ¢e upodtevamo dejstvo, da ved nasih
ljiudi je Ze wvkljucenih w italijanske planinske organi-
zacije (CAI). V letosnjem letu je Planinsko drustvo
arganiziralo ved uspeinih izletov v Julijske Alpe ter
imelo prijataljska srecanja s tolminskimi planinci. No-
vo drustvo propagira ljubezen do nasih gora, zdravo
zivljenje v naravi in prijateljstvo med naso mladino in
sosednjim narodom. Razvesaljivo je, da po dolinah
rastejo, poleg #e¢ obstojedih nogomeinih drudtev, razna
Sportna drustva, ki se ukvarjajo s Sporti kot so na
primer: ribolov, lahka atletika, smuéanje itd. Vsak
spont krepi v dloveku dudo in telo in je zato pozitiven,
ker odvaja posebno mlade ljudi od oftarije in od al-
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kohola. Tudi danes velja priporodilo starih Rimlja-
nov: »Mens sana in corpore sano« - Zdrav duh v
zdravem telesu.,

MAREC

15. marca, na povabilo Kulturnih drustev in Zveze
emigrantov iz Bonedije, nas je obiskal predsednik wi-
demske province odvetnik Vinicio Turello, ki je imel
v Spetru vazen govor, Ni govoril samo o ckonomskih
problemih nase zemlje, ampak je poudaril vaZnost
(importanzo) domade kulture in materinega jezika pri
razvoju neke skupnosti (comunita). Obljubil je tudi
podporo nasim drustvom in dopustil moZnost, da se
organizira provincialna konferenca o manj$inah. Mi-
mogrede naj povemo, da sta goriSka in trzaska pokra-
jina Ze lani organizirali podobne konference. Vecer je
potekal v prijetnem vzdudju (atmosferi): »sNediski puo-
bi« so zapeli Stiri narodne pesmi, Anton Birti¢ je pa
zaigral nekaj viz ob sodelovanju domade pevke Silve-
stre Marcolini,

APRIL

Latos so izSle zelo zanimive bukve o jezikovnih
manjsinah, ki zive v Italiji, izpod peresa Sergia Salvia
in ki imajo naslov »Le lingue tagliatee. Bukve govore
dokaj objektivno tudi o slovenski manjsini v videmski
provinci. Tudi beneSki Slovenci so lani dobili dve
knjigi domacih avtorjev, ki so vredne branja: »La gen-
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te delle Valli del Natisone« zupnika P. Gujona in sLa
comunita slovena del Friuli« od Simonittija in Petri-
cica. Poleg teh diel govori o mas tudi knjiga Giorgia
Valussia (z videmske univerze) »Gli sloveni in Italiae.
Vse te bukve se lahko kupijo po videmskih bukvar-
nah. Interés za naSe probleme je znak (segno), da ne-
kaj se spreminja v italijanskem kulturmem Zivljenju.

MAJ

V soboto 17. maja je Slovensko stalno gledalidée
(teatro) iz Trsta pniredilo nadim otrokan komedijo
»Jurceke, V teatru Ristori v Cedadu se je zbralo okrog
120 otrok, ki so prisli iz raznih krajev Benetije. Spek-
takel so omogocile Solske oblasti (autorith scolasti-
che) iz Sv. Lenarta, Spjetra in Fojde, Letosnja mati-
naja je bila ze druga po vrsti, Lani so nadi osnovno-
Solski otroci (alunni delle elementari) lahko gledali
»Pepelko« in prvikrat s svojimi starsi videli profesio-
nalne atorje in pravo gledalisko predstavo. Nekateri
uditelji po nasih Solah nasprotujejo tej kulturni ak-
ciji in na ved nafinov (manier) preprecujejo svojim
ucencem ogled kvalitetnih in artistiénih predstav. Zal
moramo ugotoviti, da Solski didaktiéni ravnatelji,
Italijani po rodu, so buj odprti do na%ih etniénih
vpradanj kot nekateri domadi (slovenski) ucitelji.

V petak 16, maja je bilo v Podbunescu zadnje pre-
davanje (8* conferenza) I1. ciklusa »Benecanskih kul-
turnih dnevove, ki jih organizira vsako leto Studijski
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center »NediZa« iz Spjetra. Letofnje konference so ob-
ravnavale »Zgodovino BenesSke Slovenijes, od naselitve
Slovanov v nafe kraje do druge svetovne vojne. Pre-
davatelji (conferenzieri) so bili univerzitetni profesornji
iz Slovenije in iz raznih italijanskih visokoSolskih
sredi$¢. »Bene¢anski kulturni dnevie so namenjeni na-
$im Studentom  vigjih Sol, uditeljem in profesorjem,
da se seznanijo z zgodovinsko, etni¢éno, kulturno in
ckonomsko stvarmostjo nase oZje domowvine.

JUNILJ

V soboto 7. junija zvecer se je zakljudil v Gore-
njem Tarbiju s kulturno manifestacijo poSolski pouk
(doposcuola), ki so ga organizirala kultwrna drudtva
Benedije. Otroci so se, poleg pisanja Solskih nalog
(compiti di scuola) lahko ucili osnov (fondamenti) slo-
venskega jezika, kar se je pmi¢ zgodilo po sto letih
pri nas. Upajmo, da se raztegne ta eksperiment tudi
na druge vecje vasi nase Benetije. »Pomagaj si sam,
¢e hoces, da ti bo wtudi Bog pomagale pravi znani
pregovor (proverbio).

Vsako leto 29, junija je v Spjetru ssenjane sv.
Petra, Ze wed lot organizirajo razne atrakcije, $portna
sre¢anja in podobno. Od lani je prisoten (presente)
tudi kulturni program. Tako smo posluiali Ze v petek
zvefer koncert domadih pevskih zborov (cori) in »be-
neskih godceve, Nastopili so »Retans iz Les, »Nediski
puobi« iz Sé&igli, pevski zbor Sv. Lenarta, »Beneski
godcie, Anton Binti¢ s pevei Frankom Kukoveem in
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Adrijo Gujon ter Lizo Jusa iz Petjaga. Najve¢jo po-
zornost pa je vzbudilo nagrajovanje (premiazione) na-
lecaja (concorso) »Moja vas«, katerega je organiziral
7¢ drugo leto Studijski center »NediZza«, Svoje pri-
spevke e napisalo v dialektu nad sto otrok iz vseh
na&ih dolin. Zbralo se je v dvorani strokovne fole
(Istituto professionale di Stato) na stotine ljudi, ki so
najprej poslusali znanega furlanskega pisatelja Rieda
Puppija. Rekel jim je, »da “concorso” "Moja vas” ni
samo tekmovanje (gara) za premije, ampak vera v
vrednote (valori) domade kulture, katere nosilec je v
prvi vrsti jezik. To ni mobedan nacionalizem, ampak
le zvestoba zemlji ocetov, zvestoba tisti kulturi, ki
lahko tudi SirSo skupnost (italijansko ali furlansko)
le obogati« Nato je nastopil barnaSki pevski zbor
»Pod Lipo«, ki ga dirigira don Nino Specogna iz Mar-
sina, s petimi domac¢imi pesmimi. Potem je Rezijanska
folklorna skupina navdusila vse prisotne s svojimi iz-
virnimi (originali) plesi in aplavzov ni bilo konca.

Sledil je premiacion vseh otrok, ki so sodelovali
na leto$nji »Maji vasie. V kulturni prireditvi v Spjetru
ni bilo ni¢ suvoZenega« (importato); bili smo prisotni
(presenti) samo s svajo kulturo, ki se razvija iz dneva
v dan, kljub (nonostante) raznim tezavam, bajkotom
in stisnjenim  dvoranam,

JULILY
0Od ponedeljka 7. julija do 20. julija je bil na filo-
zofski fakulteti (Universita) v Ljubljani Ze tradicionalni
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Seminar slovenskega jezika, kulture in literature. Vpi-
salo se je na letosnji seminar ve¢ ko sto intelektual-
cav, ki jih interesa slovenski jezik in kultura. Prish
so iz vse Bvrope, nekateri celo iz Amerike. Beneskih
$tudentov, uditeljev in profesorjev jih je bilo 15. Ze
peto leto romajo nasi intelektualei v Ljubljano, da bi
se naudili knjiZznega jezika in spoznali kulturo sloven-
skega naroda.

Ce bi imeli doma slovenske Sole, bi ne bilo po-
trebno obiskovati ne ljubljanske univerze, ne sloven-
skih S0l v Trstu ali v Gorici. Na$i emigranti s svoji-
mi druzinami so imeli v istem ¢asu podoben, a krajsi
te¢aj (corso) slovenskega jezika na Voglu nad Bo-
hinjskim jezerom, Tam se jih je zbralo skoraj 30.
Hvalezni smo za to pomo¢, ki nam jo dajejo nadi
bratje Slovenci, Zal pa nam je, da moramo iskati
izven domovine to, kar bi nam morala preskrbeti
sama Republika Italija.

Videmska Cerkev s¢ zanima za naSe probleme in
nadskof Alfredo Battisti podpira nasa prizadevanja za
dosego vseh etniénih pravie, ki nam priti¢ejo. Sckaija
CAl iz Cedada je v nedeljo 27, julija otvorila na Ma-
tajunju novo planinsko koo (rifugio alpino). Ob tej
priloznosti je imel videmski nadskof, ki je tam masSe-
val, za nas zelo vaZzen govor, iz katerega prinasamo
nekaj misli: »Pradvsem je treba dati poguma tem do-
brim ljudem (Beneéanom)... ti ljudje ljubijo Italijo.
Povedali so mi, da je ta deZelica eden tistih predelov
Italije, ki ni bila prisvojena z oroZjem, ampak je pri-
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Beneski duhovniki pri Ivanu Trinku




stopila k italijanski skupnosti s plebiscitom leta 1866
in ta svobadna izbira je bila potaséena z zvestobo
Italiji, véasih zapeCatena s krvjo. Toda ti bratje lju-
bijo tudi svojo zemljo, svojo etnidno istovetnost (iden-
tith etnica) s svojim maternim jezikom, znacajem (ca-
rattere), tradicijami, obifaji in pesmijo. Te vrednote
etnidnega in kulturnega znacaja jih mora Cuvati tudi
drzava, kajti raznolikost (diversitd) kulture ustvarja
Slovekovo bogastvo nase domovine.«

Junija meseca pa so duhovniki videmske nadiko-
fije, zbrani s svojim $kofom ma »assemblei«, odobrili
vazen dokument, v katerem je med drugim pisano,
»naj se furlanski jezik, oziroma slovenski in nemski
svobodno nuca (uporablja) po cerkvah, naj se pouuje
po Solah in naj dobi prostor na italijanski radio-
taloviziji.

AVGUST

Mesee avgust je potekal v znamenju vaskih pra-
znikov. Naj omenimo, med drugimi, praznik Sv. Jer-
neja v Dolenjem Barnasu in Praznik emigranta in
Sv. Roka v Sv. Lenartu, na katerem so igrali domaco
benetkoslovensko kratko farso »Sardelon«, ki so jo z
uspchom ponovili ¢ parkrat na drugih Sagrah. Naj-
vedji in majpomembnej$i pa so praznik emigrantov v
Subidu in Ze tradicionalno srecanje sosednih narodov
na Kamenici pri Stari Gori.

Pozitivnost praznika emigrantov v Subidu, ki je bil
prve dni avgusta, in upravicenost zahtev po redevanju
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emigrantskih problemov so s svajo prisotnostjo (pre-
sanzo) podértali (sottolineato) Stevilni izvoljeni pred-
stavniki in drugi predstavniki organizacij. Letos so
bili prisotni v Subidu trije poslanci: Santuz (DC), Liz-
zaro (PCI) in Fontuna (PSI), ki so tudi spregovorili
veliki mnozici predvsem o tezkih ekonomskih razme-
rah italijanskega gospodarsiva (economia) in o tezavah
emigrantov, ki Zive po svetu ali ki se vracajo domov.
Za kulturni program so poskrbeli godba na pihala iz
Doline pri Trstu, Rezijanska folklorna skupina in an-
sambel »Kraski odmevie,

=Kamenica« se je zacela #e 9. avgusta, ko so na
tam kraju ob turistidni cesti, odkrili spominsko plo-
S¢o (kaman) slovenskega Arenga, Najprej je pred ti-
soglavo mmozico matajurski zupnik P. Gujon govoril
o madi preteklosti in se dalj ¢asa ustavil na »avtono-
miji«, ki smo jo mi BeneCani uZivali pod Benedko
republiko. Take avtonomije, kot smo jo imeli pred
stoletji, je ne najdemo po vsej takratni Evropi. Prof.
Firmino Maminig, ki je bil drugi govornik na tem
vederu, je povedal, »da bomo mogli rediti mase pro-
bleme le v skladu z novo resnidnostjo, ki danes tudi
pri nas nastaja (na primer v okviru Gorske skupnosti
Nadiskih dolin)«. Nato je sledila blagoslovitev kamna-
spomenika, ki bo poznejsim rodovom pri¢al o vital-
nosti in odpornosti nasih ljudi tudi v modernem &asu.
Na velikem kamnu so vklesane tele besede: »Tle se
vsako lieto ponavijajo sosiednje, s katerimi so se be-
neski Slovenci avtonomno upravijali skozi 1000 liete.
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Nedelja je bila posvefena srecanju s sosednjimi na-
rodi. Na prostornem travniku, blizu odra, so plapolale
(sventolavano) Stieri bandiere (avstrijska, furlanska,
jugoslovanska in italijanska), Skupna sveta masa, ki
so jo koncelebrirali domaéi duhowvniki je otvorila na-
daljevanje Kamenice ob 15. uri popoldne. Sledil je
govor novoizvoljenega Sindika iz Grmeka, ing. Fabija
Boninija, ki je povedal, kako vazen (importante) ele-
ment je povezovanje in prijateljstvo med narodi. Na-
stop pevskih zborov iz Awstrije, Jugoslavije, Furlanije
in Beneske Slovenije se je zavilekel do vecera. Za skup-
no zabavo, ki se je nadaljevala pozmo v no¢, je po-
skrbel ansambel »Veseli PlanSarji« iz Ljubljane.
Rezija. Pred nekaj leti so trije mladend v Osojah
ustanovili vokalno-instrumentalni ansambel. Sprva so
peli v italijanséini, poznegje tudi v rezijanskem dialek-
tu, Zvecor, na najvecii praznik doline Rezije (na
»Smarno miso« ali na Rozinco) 15. avgusta, so na trgu
pred komunom zapeli in zaigrali kar sedem rezijanskih
pesmi, Besedilo in glasba sta izvirna (originali). An-
samblu »ToZzna Esene« (Otozna jesen) — tako se imenuje
komples — Zelimo e veliko uspehov (successi) tudi v
prihodnosti! Na tem mestu prepisemo samo zadnji dve
kitici pesmi »Rezijas, prevedene v knjizno slovemScéino:

Mi rekel je moj rajnki ded:
Povsod tam, kamor 1 bos Sel
Bos ljubil eno samo vas

In to bo tvoja Rezija,
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Rezija, Rezija...

Jaz te imam Se zmerom rad.
Rezija, rezija. ..

saj ti si le moja vas,

SEPTEMBER

Letodnja sMlada Brieza«, ki jo imenujemo »Sog-
giomo culturale per i ragazzi della Slavia Italianae, in
na kateri nasi olroci spoznavajo lepoto nae male de-
zelice s svojimi karakteristikami, s svojimi navadami
in s svojim lepim slovenskim jezikom, je bila v vasi
Matajur v sovodenjskem komunu. Na prvi »Mladi
Briezie je bilo 27 otrok, letos, na drugi »Mladi Briezie
je prislo kar 55 otrok iz vseh krajev NadiSkih dolin.
Poleg tecaja slovenskega jezika, ki ga je vodila prof.
Jasna Honzak iz Ljubljane, ter zborovskega petja, za
katarega je poskrbel don Nino Specogna, so otroci
sMlade Bricze« imeli $¢ vrsto drugih dejavnosti. Kdor
7ali vedeti, kaj so sc nauéili in kaj so napravili v
enem tednu teli otroci, naj si ogleda »Bukvee«, ki so
jih sami napisali in natisnili. Solske oblasti (autorita
scolastiche) vidijo, da so ti »Soggiorni« pozitivni, zato
so odstopile organizatonjem tega tefaja (profesorjem
in uciteljom) matajursko %olo. Celd sovodeniski $indik
iih je obiskal in jim povedal, da rad podpira tak$ne
pobude, »Mlada Brieza« se vkljucuje v kulturni in na-
rodni preporod, ki je zadnja lieta zajel vso Benetijo.
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OKTOBER

Med Stevilmimi drustvi, ki delujejo v Benediji je
zelo aktivno drudtvo »Reéan« iz Lies. Videli smo iz
kronike koljko krat je njegov zbor nastopu na raznih
fedtah po Beneciji; prve dni julija je nastopu tudi na
paradi slovenskih zborov v Stiéni (Slovenija). Drustvo
organizira tudi kulturme konference; pred zacetkom
Solskega leta je imel konferenco v Hlodoju prof. Av-
gust Lauretig, ki je govoril o aktualnih Solskih proble-
mih. Nekaj dni poprej je imel zelo interesantno kon-
ferenco prof. Giorgio Matteucig, ki uéi na univerzi v
Napoli. Govoril je o Beneciji, ki jo je tricba ohraniti
tako kot je, s svojo kulturo, s svojim jezikom, § svo-
jim Se zelo Gistim okoljem (ambiente naturale), s svo-
jimi gozdovi, pasniki in Zzivalmi, ki tam Zivijo.

17. oktobra so se vnowi¢ priceli v $peterskem ho-
telu »Belvedere« tretji sBenecanski kulturni dnevie, ki
jih prireja Studijski center sNediza« na temo »Bene-
Eija: dlovek in okoljes. Prvi je nastopil predavatelj
lingvisti¢ne geografije na videmski univerzi prof. Guido
Barbina, ki je govoril o santropo-geografskih aspektih
Beneske Slovenije«. Celotni ciklus predavanj je:

14. novembra 1975 - dr. Raimondo Strassoldo iz
Gorice: »Socioloski aspekti beneSke stvarnostis;

19. decembra 1975 - dr. prof. Livio Poldini iz Trsta:
»Naravna bogasiva Beneske Slovonije«;

23, januanja 1976 - dr. ing. Dusan Ogrin iz Ljublja-
ne: »Protislovija sodobnega prostorskega razvoja in
krajinske kulturee;
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20. februarja 1976 - dr. prof. Vladimir Klemendi¢
iz Ljubljane: »Prostorski udinki emigracijes;

5. marca 1976 - dr. Matjaz Jer$i¢ iz Ljubljane in
arhitekt Giovanni Pietro Nimis iz Pordenona: »Smer-
nice za teritorialno ureditev BeneSke Slovenijes;

26. marca 1976 - dr. prof. Darko Bratina iz Trsta:
»Etnidne posebnosti BeneSke Slovenijes;

23, aprila 1976 - dr. prof. Svetozar Ilesi¢ iz Ljub-
ljane: »Vloga BeneSke Slovenije med sosednimi po-
krajinamie;

14, maja 1976 - dr. Stane Bernik iz Ljubljane: »Ob-
likovanje naselij v Beneski Sloveniji«;

11. junija 1976 - dr. prof. Nace Sumi iz Ljubljane:
sLikovna kultura v Beneski Slovenijie.

Prireditelji $tudijskih dni poudarjajo, da posvefajo
posebno pozornost prav povezovalni viogi Benedije med
slovenskim zaledjem in Furlansko niZino. Teme raz-
prav pa bodo pomembne tudi za nadrtovalce beneske
Gorske skupnosti, ki bodo morali izdelati ustrezen
razvajni nacért, Prav zato bodo ves material objavili
v posebni publikaciji.

NOVEMBER

1. novembra se je vrsil v Taminesu (Belgija) drugi
kongres Zveze beneskih emigrantov, Zbralo se je okrog
200 delegatov iz raznih evropskih dezel (Belgija, Nem-
Cija, Svica itd.); mekaj ljudi je pri$lo tudi iz Benetije,
da bi pozdravili kongres v imenu raznih kulturnih
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drudtev, ki tam delujajo. Nekateri poslanci iz naSe de-
#ele so poslali pozdravne telegrame; pisma sta poslala
Arnaldo Pittoni, predsednik dezelnega svéta in Ber-
nardo Dal Mas, odbornik za delo, socialno skrbstvo
in emigracijo. Kongres je potekal pod geslom »Za delo
in pravice v Benelijie, Vse, kar so tam diskutirali se
lahko povié s temi besjedami: »Zastonj so folklorne
in druge zabavne manifestacije: emigrant zahteva (pre-
tende) delovno mesto (posto di lavoro), stanovanje
(hiSo), garancije za napraj in priznanje slovenske
manjéine v videmski provincis. Na koncu Kkongresa
so izvolili novo vodstvo (il direttivo) »Zveze beneskih
slovenskih izseljencev (emigrantov)e.

V tem mesecu moramo ponovno zabeleZiti vaZen
dogodek, ki bo imel brez dvoma velik vpliv v nasem
kulturnem Zivljenju. V Cedadu je namred bila usta-
novljena »Gledaliska skupina iz Benedije«, to je »Grup-
po filodrammatico della Benedijas. Ze veckrat so nadi
fantje in dekleta pokazali na improviziranih odrih,
kar znajo kot igraloi in zdaj je dozorel ¢as, da ta ob-
¢asna dejavnost (attivita) postane stalna (stabile). Novo
drustvo bo gojilo in propagiralo med nadim ljudstvom
domaéi jezik in gledaliSko kulturo in bo en nov ka-
men v zegradbi nove Benedije, V prvi fazi delovanja
mu bodo stali ob strani strokovnjaki (specialisti) Slo-
venskega stalnega gledaliséa iz Trsta, ki so mu ob-
ljubili vsestransko tehniéno in didaktiéno pomo¢. No-
voustanovljieno drustvo je zbralo ze okrog 20 navdu-
Senih fantov in deklet, ki so na razpolago kot igralci.
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Prvi nastop te dramske skupine napovedujajo za »Dan
emigranta 1976« v Cedadu.

7. november pomeni vazen datum v zgodovini
Benedke Slovenije, ki iS¢e priznanje »statusa« jezikov-
ne manjsine od strani italijanskih oblasti. Ta dan je
bila sprejeta ma sedezu dezele Furlanije-Julijske kra-
jine delegacija beneskih Slovencev, ki so svoje zahte-
ve predloZili najprej predsedniku deZelnega svéta Al
Pittoniju, kateri je omenjeni delegaciji izkazal vso
svojo solidarnost in vso mogoéo podporo. Nato se je
delegacija razgovanjala s predstavniki vseh strank, ki
imajo predstavnike v deZelnem svetu (razen misov-
cev); vsi i so, brez izjeme, izjavili, da je treba &im-
prej resiti problem slovenske manjsine v videmski
provinei; nadalinje ¢akanje in odlasanje bi pomenilo
nadaljevanje krivic, ki so jih BeneCani deleZzni Ze vel
kot 100 let. Delegacija je predstavnikom strank pred-
lozila konkretne zahteve, med katerimi zavzema vazno
mesto »zahteva po uradnem priznanju slovenske manj-
Sine v videmski provincie,

9, novembra je drudtvo Recan organmiziralo Ze tretji
»Senjan beneske piesmi«, na katerem so prvi¢ zaigrali
in zapeli dovet beneskoslovenskih originalnih melodij.
Senjan se je vriil v movi telovadnici pri cerkvi v
Ljesah. Tekste so napisali domaci pesniki. Za glasbo
so poskrbeli v glavnem domadi avtorji z izvirnimi mo-
tivi, Novoizvoljeni Sindik iz Grmeka ing. Bonini je
poudaril, da ta manifestacija ni zgolj zabavna, ampak
ima namen valorizirati domadce talente in vse, kar spa-
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da v okvir domade tradicije in kulture. Okrog 500
ljudi je zasedlo dvorano in z navdusenjem sledilo ra-
znim todkam festivala, Bumo ploskanje je tudi doka-
zalo, da na8i ljudje rastgjo v narodni zavesti. Prvo na-
grado je dobila pesem »Nina nana« (besede Aldo Klo-
dig, muzika Antonio Qualizza - Toninac), ki jo je za-
pela skupina beneskih otrok,

DECEMBER

5. decembra je praznik sv. Barbare, zadéitnice (pa-
trone) minatorjev, V Benediji se zelo slovesno praznu-
je ta datum, ker je na tisofe nasih ljudi delalo po
belgijskih minah, Nekatere je pofrla zemlja, drugi so
dobili profesionalno bolezen (silikozo) in preca umrli.
Tisti, ki so se pravocasno vrnili domov s penzijo,
organizirajo wsako leto prijateljsko srecanje, ki se
zadne obifajno s sveto mafo na ¢ast sv. Barbare in
s¢ nadaljuje s skupnim kosilom, na katerem nadi mi-
natori obujajo Zalostne in vesale spomine, zahtevajo
vse liste pravice, ki jim priti¢ejo in opozarjajo obla-
sti na njihave S¢ nereSene probleme. Letos so takdno
srecanje imeli nasi minatori v Zupni cerkvi v Gorenjem
Trbiti, kjer staji kip sv. Barbare, katarega so kupili
lani minatori sami in ki je bil blagoslovlijen od videm-
skega nadskofa.

Oh, vera sveta! Tvoj nebeski Zar
nikdar me ne zapusti ve¢ nikdar! (Trinko)
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Vsem Benecanom \%

doma in po svetu

zelimo
blagoslovljene
boziéne praznike
in vso sreCo

v novem letu
1976

*

Oh, kuo bo vesela...

kar kupe bo zbrana
okit sojga cemina,
kier na jubezan
Ziva ku oginj,

use bratre zdruzi,
ki astreseni so bli.

(Aldo Clodig)

Oh, kuo bo vesela

usa nasa druzina,
0
h e/
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KAZALO

Nasim dragim Benecanom

Dajte nam slovenskih duhovnikov
Kamanica 1975

Benesko planinsko drustvo
Razgled z Matajurja

Prof. Rado Bednarik

Odmev iz tujine

Jozel Cramaro .

Tri lotere RN, = i
Slovenske molitve pred 500 leti |
Nasa beneSka romanija

Darovali beneSki fantje

Zveza slovenskih izseljencev .
Sto deset let zivijenja v Italiji
Tri pjesme za veliki tjedan
»Novi Matajur« v treh jezikih
Vraie

Prauca % i

Nasi otroci pisajo .

Nase pjesme

Iz Trinkovih pesmi

Krenika naSe BeneGije

Voscilo .

Stran
31

35
47
49
51
55
57

67

71
73
75
11
79
81

87
91
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